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GENERAL SAFETY CONDITIONS - IMPORTANT INSTRUCTIONS ON SAFETY OF USE
PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

The warranty conditions are different, if the device is used for commercial purpose.

1. Before using the product please read carefully and always comply with the following
instructions. The manufacturer is not responsible for any damages due to any misuse.

2. The product is only to be used indoors. Do not use the product for any purpose that is
not compatible with its application.

3. Please be cautious when using around children. Do not let the children to play with the
product. Do not let children or people who do not know the device to use it without
supervision.

4. WARNING: This device may be used by children over 8 years of age and persons with
reduced physical sensory or mental capabilities, or persons without experience or
knowledge of the device, only under the supervision of a person responsible for their
safety, or if they were instructed on the safe use of the device and are aware of the
dangers associated with its operation. Children should not play with the device.

Cleaning and maintenance of the device should not be carried out by children, unless they
are over 8 years of age and these activities are carried out under supervision.

5. Never put whole device into the water. Never expose the product to the atmospheric
conditions such as direct sun light or rain, etc. Never use the product in humid conditions.
6. Never use the product if it was dropped or damaged in any other way or it does not work
properly. Do not try to repair the defected product yourself because it can lead to electric
shock. Damaged device always turn to a professional service location in order to repair it.
All the repairs can be done only by authorized service professionals. The repair that was
done incorrectly can cause hazardous situations for the user.

7. Never put the product on or close to the hot or warm surfaces or the kitchen appliances
like the electric oven or gas burner.

8. Never use the product close to combustibles.

9. Never use the device close to water, e.g.: Under shower, in bathtub or above

sink filled with water.

10. Do not touch the device with wet hands.

11. The batteries may leak if they are not or were not used for an extended period of time.
To protect the device and your health, replace them regularly and avoid skin contact with
leaking batteries.

12. The device should be turned off each time it is put aside.

13. Use only original accessories.

14. Do not wash the milk mixer in dishwasher or immerse in water. Do not allow battery
contacts to wet.

15. Replace all batteries at the same time. Do not use used and new batteries at the same
time.

16. Do not leave discharged batteries In the battery compartment (3).
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DESCRIPTION OF THE DEVICE
1. Frothing end 2. Corpus
3. Battery compartment 4. Switch

BATTERY REPLACEMENT (img.1)
1. Remove upper body cover on the frothers back by pulling it out. Remove discharged batteries from the compartment (3).
2. Insert 2 new AA batteries according to the markings on the battery compartment (3) and install the compartment cover. As on image 3.

WHISK HEAD REPLACEMENT INSTRUCTIONS (img.3)

To remove or insert the whisks please hold the corpus of the frother in one hand and the bottom of the whisk in the other. Pull until the
rod of the frothing end is out of the corpus.

Inserting or removing the whisk by the rod can easily bend the rod and make your frother less effective.

USING THE DEVICE (img.2)

Before the first use wash the frothing end (1).

1. You can use cold or slightly warm milk.

2. Place the whisk end of the frother (1) at the bottom of the milk, press power button (4) and slowly move the whisk up and down.
3. Gently pour a stream of extra-bold coffee through the layer of foam. For some other great drink options experiment with chai teas,
flavored syrups such as caramel, chocolate, peppermint or use mini marshmallows and chocolate chips to create luxuriously rich
indulgences.

4. Wash the frothing end (1) after each use.

CLEANING AND MAINTENANCE
Place the end of the frother whisk under a gentle stream of water to rinse. If needed, wipe the corpus cover with moist cloth.
DO NOT IMMERSE THE CORPUS IN WATER!

TECHNICAL DATA
Power source: 2 x AA batteries (LR06 1,5 V)

Please transfer cardboard packaging to waste paper. Pour the polyethylene bags (PE) into the plastic container
Worn device should be returned to the appropriate point storage because it is dangerous in the device
ingredients may pose a threat to the environment. The electrical device should be handed over to limit

mmmmmm its reuse and use. If in the device there are batteries you have to take out and give to the point stored separately.

(DE) DEUTSCH

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN - WICHTIGE HINWEISE ZUR
SICHERHEIT DER VERWENDUNG i

BITTE LESEN SIE SORGFALTIG DURCH und BEWAHREN SIE ZUM SPATEREN
NACHSCHLAGEN AUF

Bei gewerblicher Nutzung des Geréates gelten abweichende Garantiebedingungen.

1. Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen sorgfaltig
durch und befolgen Sie diese stets. Der Hersteller ibernimmt keine Haftung flr Schaden,
die durch Missbrauch entstehen.

2. Das Produkt darf nur im Innenbereich verwendet werden. Benutzen Sie das Produkt
nicht fir Zwecke, die nicht mit seiner Anwendung vereinbar sind.

3. Bitte seien Sie vorsichtig, wenn Sie es in der Nahe von Kindern verwenden. Lassen Sie
Kinder nicht mit dem Produkt spielen. Erlauben Sie Kindern oder Personen, die das Geréat
nicht kennen, nicht, es ohne Aufsicht zu benutzen.

4. WARNUNG: Dieses Gerat darf von Kindern tber 8 Jahren und Personen mit
eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Personen
ohne Erfahrung oder Wissen mit dem Gerat nur unter Aufsicht einer fiir ihre Sicherheit
verantwortlichen Person verwendet werden, oder wenn Sie wurden in den sicheren

Umgang mit dem Gerat eingewiesen und sind sich der mit dem Betrieb verbundenen
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Gefahren bewusst. Kinder sollten nicht mit dem Gerat spielen. Die Reinigung und Wartung
des Gerats sollte nicht von Kindern durchgeflihrt werden, es sei denn, sie sind alter als 8
Jahre und diese Tétigkeiten werden unter Aufsicht durchgefihrt.

5. Tauchen Sie niemals das gesamte Gerat ins Wasser. Setzen Sie das Produkt niemals
atmospharischen Bedingungen wie direkter Sonneneinstrahlung oder Regen usw. aus.
Verwenden Sie das Produkt niemals in feuchten Umgebungen.

6. Benutzen Sie das Produkt niemals, wenn es heruntergefallen ist, auf andere Weise
beschadigt wurde oder nicht richtig funktioniert. Versuchen Sie nicht, das defekte Produkt
selbst zu reparieren, da dies zu einem Stromschlag fuhren kann. Wenden Sie sich fur die
Reparatur eines beschadigten Gerats immer an einen professionellen Servicestandort. Alle
Reparaturen durfen nur von autorisierten Servicefachkréften durchgefthrt werden. Eine
unsachgemal durchgefihrte Reparatur kann zu gefahrlichen Situationen fir den Benutzer
fihren.

7. Stellen Sie das Produkt niemals auf oder in die Nahe von heillen oder warmen
Oberflachen oder Kiichengeraten wie Elektroherden oder Gasbrennern.

8. Benutzen Sie das Produkt niemals in der Nahe von brennbaren Stoffen.

9. Benutzen Sie das Gerat niemals in der Nahe von Wasser, z. B. unter der Dusche, in der
Badewanne oder iber einem mit Wasser gefillten Waschbecken.

10. Berlhren Sie das Gerat nicht mit nassen Handen.

11. Die Batterien kdnnen auslaufen, wenn sie langere Zeit nicht verwendet werden oder
wurden. Um das Gerat und lhre Gesundheit zu schiitzen, tauschen Sie diese regelmafig
aus und vermeiden Sie Hautkontakt mit auslaufenden Batterien.

12. Das Gerat sollte jedes Mal ausgeschaltet werden, wenn es beiseite gelegt wird.

13. Verwenden Sie nur Originalzubehar.

14. Waschen Sie den Milchmixer nicht in der Spulmaschine und tauchen Sie ihn nicht in
Wasser. Achten Sie darauf, dass die Batteriekontakte nicht nass werden.

15. Ersetzen Sie alle Batterien gleichzeitig. Verwenden Sie nicht gleichzeitig gebrauchte
und neue Batterien.

16. Lassen Sie keine entladenen Batterien im Batteriefach (3).

BESCHREIBUNG DES GERATES

1. Aufschaumende 2. Korpus
3. Batteriefach 4. Schalter

BATTERIEWECHSEL (Bild 1)

1. Entfernen Sie die obere Gehauseabdeckung auf der Riickseite der Dise , indem Sie sie herausziehen. Entladene Batterien aus dem
Fach (3) entnehmen.

2. Legen Sie 2 neue AA-Batterien entsprechend der Markierung auf dem Batteriefach (3) ein und montieren Sie den Fachdeckel. Wie auf
Bild 3.

ANLEITUNG ZUM AUSTAUSCH DES SCHNEESKOPFES (Abb. 3)

Um die Schneebesen herauszunehmen oder einzusetzen, halten Sie bitte den Korpus des Aufschaumers in einer Hand und die
Unterseite des Schneebesens in der anderen. Ziehen Sie, bis die Stange des Aufschaumendes aus dem Korpus herausragt.Wenn Sie
den Schneebesen am Stab einsetzen oder herausnehmen, kann sich dieser leicht verbiegen und die Effektivitat Ihres Aufschaumers
beeintrachtigen.

VERWENDUNG DES GERATS (Bild 2)
Waschen Sie vor dem ersten Gebrauch das Aufschdumende (1).



1. Sie kdnnen kalte oder leicht warme Milch verwenden.

2. Setzen Sie das Schneebesenende des Aufschaumers (1) auf den Boden der Milch, driicken Sie die Einschalttaste (4) und bewegen
Sie den Schneebesen langsam auf und ab.

3. GieBen Sie einen Strahl extrastarken Kaffees vorsichtig durch die Schaumschicht. Fir einige andere tolle Getrankeoptionen
experimentieren Sie mit Chai-Tees, aromatisierten Sirupen wie Karamell, Schokolade, Pfefferminze oder verwenden Sie Mini-
Marshmallows und Schokoladenstiickchen, um luxurids reichhaltige Genlisse zu kreieren.

4. Waschen Sie das Aufschaumende (1) nach jedem Gebrauch.

REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG

Halten Sie das Ende des Aufschdumbesens zum Spiilen unter einen sanften Wasserstrahl. Wischen Sie die Korpusabdeckung bei
Bedarf mit einem feuchten Tuch ab.

TAUCHEN SIE DEN KORPUS NICHT IN WASSER!

TECHNISCHE DATEN
Stromquelle: 2 x AA-Batterien (LR06 1,5 V)

Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es gefahrliche Substanzen enthalt, die die Umwelt gefahrden kénnen. Das Gerat sollte
in einer Form abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unmdglich macht. Wenn es Batterien enthélt, sollten diese rausgenommen und

ﬁ Den Pappkarton im Altpapier entsorgen. Polyathylenbeutel (PE) in dem Behalter fiir Kunststoff entsorgen. Das abgenutzte Gerét zum
separat an einer Sammelstelle abgegeben werden. Das Gerit darf nicht in den Hausmiill rausgeworfen werden!!

[ |

(FR)FRANCAIS
CONDITIONS GENERALES DE SECURITE - INSTRUCTIONS IMPORTANTES SUR LA
SECURITE D'UTILISATION

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR REFERENCE FUTURE
Les conditions de garantie sont différentes si I'appareil est utilisé a des fins commerciales.
1. Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement et toujours respecter les instructions
suivantes. Le fabricant n'est pas responsable des dommages dus a une mauvaise
utilisation.
2. Le produit doit étre utilisé uniquement a l'intérieur. N'utilisez pas le produit a des fins non
compatibles avec son application.
3. Soyez prudent lorsque vous l'utilisez a proximité d'enfants. Ne laissez pas les enfants
jouer avec le produit. Ne laissez pas les enfants ou les personnes ne connaissant pas
I'appareil I'utiliser sans surveillance.
4. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans et
des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou des
personnes sans expérience ou connaissance de |'appareil, uniguement sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité, ou si ils ont été formés a
l'utilisation sdre de I'appareil et sont conscients des dangers liés a son fonctionnement.
Les enfants ne doivent pas jouer avec |'appareil. Le nettoyage et I'entretien de I'appareil ne
doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils ont plus de 8 ans et que ces activités
sont effectuées sous surveillance.
9. Ne mettez jamais l'appareil entier dans I'eau. N'exposez jamais le produit aux conditions
atmosphériques telles que la lumiére directe du soleil ou la pluie, etc. N'utilisez jamais le
produit dans des conditions humides.
6. N'utilisez jamais le produit s'il est tombé ou s'il a été endommagé de quelque maniére
que ce soit ou s'il ne fonctionne pas correctement. N'essayez pas de réparer vous-méme
le produit défectueux car cela pourrait entrainer un choc électrique. L'appareil endommagé
s'adresse toujours a un centre de service professionnel afin de le réparer. Toutes les
réparations peuvent étre effectuées uniquement par des professionnels de service agréés.
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Une réparation mal effectuée peut entrainer des situations dangereuses pour ['utilisateur.
7. Ne placez jamais le produit sur ou a proximité de surfaces chaudes ou tiédes ou
d'appareils de cuisine comme le four électrique ou le brileur a gaz.

8. N'utilisez jamais le produit a proximité de combustibles.

9. N'utilisez jamais I'appareil a proximité de I'eau, par exemple : sous la douche, dans la
baignoire ou au-dessus d'un évier rempli d'eau.

10. Ne touchez pas l'appareil avec les mains mouillées.

11. Les piles peuvent fuir si elles ne sont pas utilisées ou n'ont pas été utilisées pendant
une période prolongée. Pour protéger I'appareil et votre santé, remplacez-les
régulierement et évitez tout contact cutané avec des piles qui fuient.

12. L'appareil doit étre éteint chaque fois qu'il est mis de coté.

13. Utilisez uniqguement des accessoires d'origine.

14. Ne lavez pas le mélangeur a lait au lave-vaisselle et ne le plongez pas dans l'eau. Ne
laissez pas les contacts de la batterie se mouiller.

15. Remplacez toutes les piles en méme temps. N'utilisez pas simultanément des piles
usagées et neuves.

16. Ne laissez pas de piles déchargées dans le compartiment a piles (3).

DESCRIPTION DE L'APPAREIL
1. Fin de la mousse 2. Corpus
3. Compartiment a piles 4. Interrupteur

REMPLACEMENT DE LA BATTERIE (img.1)

1. Retirez le couvercle supérieur du corps a l'arriére du mousseur en le tirant vers I'extérieur. Retirez les piles déchargées du
compartiment (3).

2. Insérez 2 piles AA neuves selon les marquages sur le compartiment a piles (3) et installez le couvercle du compartiment. Comme sur
limage 3.

INSTRUCTIONS DE REMPLACEMENT DE LA TETE DE FOUET (img.3)

Pour retirer ou insérer les fouets, veuillez tenir le corps du mousseur dans une main et le bas du fouet dans l'autre. Tirez jusqu'a ce que
la tige de I'extrémité moussante soit hors du corps.

Insérer ou retirer le fouet par la tige peut facilement plier la tige et rendre votre mousseur moins efficace.

UTILISATION DE L'APPAREIL (img.2)

Avant la premiére utilisation, lavez I'extrémité mousseuse (1).

1. Vous pouvez utiliser du lait froid ou légérement tiéde.

2. Placez I'extrémité du fouet du mousseur ( 1) au fond du lait, appuyez sur le bouton d'alimentation (4) et déplacez lentement le fouet
de haut en bas.

3. Versez délicatement un filet de café extra-fort a travers la couche de mousse. Pour d'autres excellentes options de boissons,
expérimentez avec des thés chai, des sirops aromatisés comme le caramel, le chocolat, la menthe poivrée ou utilisez des mini
guimauves et des pépites de chocolat pour créer des gourmandises luxueusement riches.

4. Lavez I'embout mousseur (1) apres chaque utilisation.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Placez I'extrémité du fouet mousseur sous un léger filet d'eau pour rincer. Si nécessaire, essuyez le couvercle du corps avec un chiffon
humide.

NE PAS IMMERGER LE CORPUS DANS L'EAU !

DONNEES TECHNIQUES

Source d'alimentation : 2 piles AA (LR06 1,5 V)
Respect de I'environnement. Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets plastiques (en polyéthylene).
L'appareil usagé ne doit pas étre jeté a la poubelle mais remis au point de collecte prévu a cet effet car il contient des éléments pouvant étre
nocifs pour I'environnement. L'appareil électrique doit étre remis de maniére a limiter au maximum une éventuelle utilisation ultérieure. Si
I'appareil contient des piles, il faut les retirer et les remettre & un autre point de collecte.
Ne pas jeter 'appareil dans une poubelle de déchets ménagers !!!



(ES) ESPANOL

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD - INSTRUCCIONES IMPORTANTES
SOBRE SEGURIDAD DE USO
POR FAVOR LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS CONSULTAS
Las condiciones de la garantia son diferentes si el dispositivo se utiliza con fines
comerciales.
1. Antes de utilizar el producto lea atentamente y cumpla siempre las siguientes
instrucciones. El fabricante no es responsable de ningun dafio debido a un mal uso.
2. El producto s6lo debe utilizarse en interiores. No utilice el producto para ningun fin que
no sea compatible con su aplicacion.
3. Tenga cuidado al usarlo cerca de nifios. No permita que los nifios jueguen con el
producto. No permita que nifios 0 personas que no conozcan el dispositivo lo utilicen sin
supervision.
4. ADVERTENCIA: Este dispositivo puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y
personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas, o personas sin
experiencia o conocimiento del dispositivo, solo bajo la supervision de una persona
responsable de su seguridad, o si fueron instruidos sobre el uso seguro del dispositivo y
son conscientes de los peligros asociados con su funcionamiento. Los nifios no deben
jugar con el dispositivo. La limpieza y el mantenimiento del dispositivo no deben ser
realizados por nifios, a menos que sean mayores de 8 afos y estas actividades se
realicen bajo supervision.
9. Nunca pongas todo el dispositivo en el agua. Nunca exponga el producto a condiciones
atmosféricas como la luz solar directa o la lluvia, etc. Nunca utilice el producto en
condiciones de humedad.
6. Nunca utilice el producto si se cayo, se dafi¢ de alguna otra manera o si no funciona
correctamente. No intente reparar el producto defectuoso usted mismo porque puede
provocar una descarga eléctrica. El dispositivo dafiado siempre acuda a un centro de
servicio profesional para repararlo. Todas las reparaciones solo pueden ser realizadas por
profesionales de servicio autorizados. La reparacion realizada incorrectamente puede
provocar situaciones peligrosas para el usuario.
7. Nunca coloque el producto sobre o cerca de superficies calientes o tibias o de aparatos
de cocina como el horno eléctrico o la hornilla de gas.
8. Nunca utilice el producto cerca de combustibles.
9. Nunca utilice el dispositivo cerca del agua, por ejemplo: debajo de la ducha, en la
bafiera 0 encima del lavabo lleno de agua.
10. No toque el dispositivo con las manos mojadas.
11. Las baterias pueden tener fugas si no se utilizan o no se utilizan durante un periodo de
tiempo prolongado. Para proteger el dispositivo y su salud, reemplacelos periodicamente y
evite el contacto de la piel con baterias con fugas.
12. El dispositivo debe apagarse cada vez que se deje a un lado.
13. Utilice Unicamente accesorios originales.
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14. No lave la batidora de leche en el lavavajillas ni la sumerja en agua. No permita que
los contactos de la bateria se mojen.

15. Reemplace todas las baterias al mismo tiempo. No utilice pilas nuevas y usadas al
mismo tiempo.

16. No deje pilas descargadas en el compartimento de pilas (3).

DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO
1. Extremo de espuma 2. Corpus
3. Compartimento de la bateria 4. Interruptor

SUSTITUCION DE LA BATERIA (img.1)

1. Retire la cubierta superior del cuerpo en la parte posterior del espumador tirando de ella. Retire las baterias descargadas del
compartimento (3).

2. Inserte 2 baterias AA nuevas de acuerdo con las marcas en el compartimiento de baterias (3) e instale la tapa del compartimiento.
Como en laimagen 3.

INSTRUCCIONES DE REEMPLAZO DEL CABEZAL DEL BATIDOR (img.3)

Para quitar o insertar los batidores, sostenga el cuerpo del espumador con una mano y la parte inferior del batidor con la otra. Tire hasta
que la varilla del extremo espumador salga del cuerpo.

Insertar o quitar el batidor por la varilla puede doblarla faciimente y hacer que el espumador sea menos efectivo.

USO DEL DISPOSITIVO (img.2)

Antes del primer uso, lave el extremo espumador (1).

1. Puedes utilizar leche fria o ligeramente tibia.

2. Coloque el extremo del batidor del espumador (1) en el fondo de la leche, presione el botén de encendido (4) y mueva lentamente el
batidor hacia arriba y hacia abajo.

3. Vierte suavemente un chorro de café extra atrevido a través de la capa de espuma. Para otras excelentes opciones de bebidas,
experimente con tés chai, jarabes de sabores como caramelo, chocolate, menta o use mini malvaviscos y chispas de chocolate para
crear caprichos lujosamente ricos.

4. Lave el extremo espumador (1) después de cada uso.

LIMPIEZAY MANTENIMIENTO

Coloque el extremo del batidor de espuma bajo un suave chorro de agua para enjuagar. Si es necesario, limpie la cubierta del cuerpo
con un pafio humedo.

iNO SUMERJA EL CORPUS EN AGUA!

DATOS TECNICOS
Fuente de alimentacion: 2 pilas AA (LR06 1,5 V)

Preocupacion por el medio ambiente. Por favor, lleva las cajas de carton a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno se deben tirar al

cubo de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de almacenamiento adecuado, porque

las piezas que constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio ambiente. Debes entregar el equipo Hay que devolver el

equipo eléctrico con el fin de evitar su reutilizacion. Si en el equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por separado, en
EEEEN 0 punto de almacenamiento adecuado. No tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!!

(PT) PORTUGUES

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA - INSTRUGCOES IMPORTANTES SOBRE
SEGURANGA DE USO

LEIA COM ATENCAO E GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA

As condigdes de garantia sao diferentes se o dispositivo for utilizado para fins comerciais.
1. Antes de utilizar o produto leia atentamente e cumpra sempre as seguintes instrugdes.
O fabricante néo se responsabiliza por quaisquer danos decorrentes de qualquer uso
indevido.

2. O produto deve ser usado apenas em ambientes internos. Nao utilize o produto para
qualquer finalidade que ndo seja compativel com a sua aplicagéo.

3. Tenha cuidado ao usar perto de criangas. Nao deixe as criangas brincarem com o
9



produto. Nao permita que criangas ou pessoas que ndo conhegam o dispositivo o utilizem
sem supervisao.

4. AVISO: Este dispositivo pode ser utilizado por criangas com mais de 8 anos de idade e
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou pessoas sem
experiéncia ou conhecimento do dispositivo, apenas sob a supervisdo de uma pessoa
responsavel pela sua seguranga, ou se eles foram instruidos sobre 0 uso seguro do
dispositivo e estao cientes dos perigos associados a sua operagao. As criangas nao
devem brincar com o dispositivo. A limpeza e manutengao do aparelho ndo devem ser
realizadas por criangas, a menos que tenham mais de 8 anos de idade e estas atividades
sejam realizadas sob superviséo.

5. Nunca coloque o dispositivo inteiro na agua. Nunca exponha o produto as condi¢des
atmosféricas, como luz solar direta ou chuva, etc. Nunca use o produto em condi¢des
umidas.

6. Nunca use o produto se ele tiver caido ou estiver danificado de qualquer outra forma ou
se ndo funcionar corretamente. N&o tente reparar o produto defeituoso sozinho, pois isso
pode causar choque elétrico. Dispositivo danificado sempre procure um local de servigo
profissional para conserta-lo. Todos os reparos podem ser feitos apenas por profissionais
de servigo autorizados. O reparo feito incorretamente pode causar situagdes perigosas ao
usuario.

7. Nunca coloque o produto sobre ou préximo de superficies quentes ou quentes ou de
utensilios de cozinha como forno elétrico ou queimador a gas.

8. Nunca utilize o produto préximo de combustiveis.

9. Nunca use o aparelho préximo a agua, por exemplo: embaixo do chuveiro, na banheira
ou acima da pia cheia de agua.

10. N&o toque no dispositivo com as maos molhadas.

11. As baterias podem vazar se ndo forem ou ndo forem usadas por um longo periodo de
tempo. Para proteger o dispositivo e a sua saude, substitua-os regularmente e evite o
contacto da pele com baterias com fugas.

12. O aparelho deve ser desligado sempre que for guardado.

13. Utilize apenas acessorios originais.

14. Nao lave a batedeira de leite na maquina de lavar louga nem a mergulhe em agua.
N&o deixe os contatos da bateria molharem.

15. Substitua todas as baterias ao mesmo tempo. N&o use baterias novas e usadas ao
mesmo tempo.

16. Nao deixe baterias descarregadas no compartimento da bateria (3).

DESCRIGAO DO DISPOSITIVO
1. Fim de espuma 2. Corpus
3. Compartimento da bateria 4. Interruptor

SUBSTITUIGAO DA BATERIA (img.1)
1. Remova a tampa superior do corpo da parte traseira do bocal puxando-a para fora. Retire as baterias descarregadas do
compartimento (3).
2. Insira 2 pilhas AA novas de acordo com as marcagdes no compartimento das pilhas (3) e instale a tampa do compartimento. Como na
imagem 3.
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INSTRUGOES DE SUBSTITUIGAO DA CABEGA DO WHISK (img.3)

Para remover ou inserir os batedores, segure o corpo do bocal com uma méo e a parte inferior do batedor com a outra. Puxe até que a
haste da extremidade do espumante saia do corpo.

Inserir ou remover o batedor pela haste pode entortar faciimente a haste e tornar o bocal menos eficaz.

USANDO O DISPOSITIVO (img.2)

Antes da primeira utilizagao, lave a extremidade do espumador (1).

1. Vocé pode usar leite frio ou levemente morno.

2. Coloque a extremidade do batedor ( 1) no fundo do leite, pressione o botdo liga/desliga (4) e mova lentamente o batedor para cima e
para baixo.

3. Despeje delicadamente um jato de café extra forte através da camada de espuma. Para outras 6timas opgdes de bebidas,
experimente chas chai, xaropes com sabores como caramelo, chocolate, horteld-pimenta ou use mini marshmallows e gotas de
chocolate para criar indulgéncias luxuosamente ricas.

4. Lave a extremidade do espumador (1) apds cada utilizagéo.

LIMPEZA E MANUTENGAO

Coloque a extremidade do batedor sob um jato suave de agua para enxaguar. Se necessario, limpe a tampa do corpo com um pano
Umido.

NAO MERGULHE O CORPUS NAAGUA!

DADOS TECNICOS

Fonte de alimentagéo: 2 pilhas AA (LR06 1,5 V)

Protecgéo do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartéo destinem-se para papéis velhos. Os sacos de

polietileno (PE) devem-se colocar em contenedores para material plastico. O dispositivo usado deve-se levar a um ponto

de armazenamento adequado porque 0s componentes perigosos que ficam dentro do dispositivo podem ser perigosos

para o meio ambiente. O dispositivo elétrico deve-se entregar de modo que se reduza a sua nova utilizagao e uso. Se no
I dispositivo ha pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de armazenamento em separado.

Néo colocar o dispositivo em contenedores para residuos municipais!!

LT) LIETUVI
BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS - SVARBIOS NAUDOJIMO SAUGUS
INSTRUKCIJOS ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOTI ATEICIAI
Garantijos salygos skiriasi, jei jrenginys naudojamas komerciniais tikslais.
1. Prie$ naudodami gaminj atidZiai perskaitykite ir visada laikykités toliau pateikty
nurodymy. Gamintojas neatsako uz Zala, atsiradusig dél netinkamo naudojimo.
2. Gaminys skirtas naudoti tik patalpose. Nenaudokite gaminio jokiems tikslams, kurie
nesuderinami su jo paskirtimi.
3. Bikite atsargis, kai naudojate su vaikais. Neleiskite vaikams Zaisti su gaminiu.
Neleiskite vaikams arba Zmonéms, kurie nepazjsta prietaiso, jo naudoti be prieZiaros.
4. |SPEJIMAS: §j prietaisg gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys su ribotomis
fizinémis jutimo ar protinémis galimybémis arba asmenys, neturintys patirties ar Ziniy apie

v

saugy prietaiso naudojima ir Zino su jo veikimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty Zaisti su
[renginiu. Prietaiso valymo ir prieZidros atlikti neturéty vaikai, nebent jie yra vyresni nei 8

5. Niekada nemeskite viso prietaiso | vanden|. Niekada nelaikykite gaminio nuo atmosferos
salygu, pvz., tiesioginiy saulés spinduliy, lietaus ir pan. Niekada nenaudokite gaminio
drégnomis sglygomis.

6. Niekada nenaudokite gaminio, jei jis buvo numestas ar kitaip paZeistas arba jis neveikia
tinkamai. Neméginkite patys taisyti sugedusio gaminio, nes tai gali sukelti elektros smug;.
Sugadintas prietaisas visada kreipkités | profesionaly aptarnavimo centrg, kad ji
suremontuoty. Visus remonto darbus gali atIik1ti1 tik jgalioti techninés prieZitros specialistai.



Neteisingai atliktas remontas gali sukelti pavojingy situacijy naudotojui.

7. Niekada nedékite gaminio ant karsty ar Silty pavirSiy ar virtuvés prietaisuy, tokiy kaip
elektriné orkaité ar dujinis degiklis, arba $alia ju.

8. Niekada nenaudokite gaminio arti degiyjy medziagy.

9. Niekada nenaudokite prietaiso Salia vandens, pvz.: po dusu, vonioje arba vir$ kriauklés,
uzpildytos vandeniu.

10. Nelieskite prietaiso Slapiomis rankomis.

11. Baterijos gali iStekéti, jei jos nenaudojamos arba nebuvo naudojamos ilgq laika. Kad
apsaugotuméte prietaisg ir savo sveikatg, reguliariai keiskite juos ir venkite nutekéjusiy
baterijy kontakto su oda.

12. Prietaisas turi bati iSjungtas kiekvieng karta, kai jj padedate | Sal;.

13. Naudokite tik originalius priedus.

14. Neplaukite pieno maiSytuvo indaplovéje ir nenardinkite | vandenj. Neleiskite suslapti
akumuliatoriaus kontakty.

15. Vienu metu pakeiskite visas baterijas. Nenaudokite naudoty ir naujy baterijy vienu
metu.

16. Nepalikite iSsikrovusiy akumuliatoriy akumuliatoriaus skyriuje (3).

PRIETAISO APRASYMAS

1. Putojantis galas 2. Korpusas
3. Baterijy skyrius 4. Jungiklis

AKUMULIATORIY KEITIMAS (1 pav.)
1. Nuimkite virSutinj putos plaktuvy korpuso dangtelj , jj iStraukdami. ISimkite i$sikrovusias baterijas i§ skyriaus (3).
2. |dékite 2 naujas AA baterijas pagal Zymas ant baterijy skyriaus (3) ir uzdékite skyriaus dangtelj. Kaip 3 paveiksle.

SLUOKIMO GALVUTES PAKEITIMO INSTRUKCIJOS (3 pav.)

Norédami iSimti arba {déti plaktuvus, viena ranka laikykite plakiklio korpusa, o kita - plaktuvo dugna. Traukite tol, kol putojancio galo
strypas iSeis i§ korpuso.

|déjus arba i$émus Sluotele uz koto, strypas gali lengvai sulenkti ir jisy puty plakiklis bus maziau efektyvus.

PRIETAISO NAUDOJIMAS (2 pav.)

Prie$ pirma karta naudodami nuplaukite putojancig gala (1).

1. Galite naudoti 3altg arba Siek tiek Silta piena.

2. Padékite plakiklio (1) galg ant pieno dugno, paspauskite maitinimo mygtuka (4) ir Iétai judinkite plaktuva aukstyn ir Zemyn .

3. Per putos sluoksnj Svelniai perpilkite itin rySkios kavos srove. Norédami gauti kity puikiy gérimy varianty, eksperimentuokite su chai
arbata, aromatizuotais sirupais, tokiais kaip karamelé, Sokoladas, pipirmété, arba naudokite mini zefyrus ir Sokolado droZles, kad
sukurtuméte prabangiai sodrius skanéstus.

4. Po kiekvieno naudojimo nuplaukite putojimo galg (1).

VALYMAS IR PRIEZIURA
Plaktuvo $luotelés galg padékite po Svelnia vandens srove ir nuplaukite. Jei reikia, korpuso dangtelj nuvalykite drégna Sluoste.
NENARDINKITE KORPUSO | VANDEN|!

TECHNINIAI DUOMENYS
Maitinimo $altinis: 2 x AA baterijos (LR06 1,5 V)

Ridpinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti j makulatdrg. Polietileno (PE) maiSelius mesti j plastikui skirtg

konteinerj. Susidéveéjusj prietaisg atiduoti j atitinkama atlieky surinkimo vietg, nes prietaise esancios pavojingos

medziagos gali kelti grésme aplinkai. Elektrinj prietaisg atiduoti tokj, kad nebity galima jo pakartotinai naudoti ir
p— panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, batina jas iSimti ir atskirai atiduoti j atlieky surinkimo vieta.

Nemesti prietaiso j buitiniy atlieky konteiner;!
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(LV) LATVIESU

VISP@RTGI DROSIBAS NOSACTJUMI — SVARIGI NORADIJUMI PAR LIETOSANAS
DROSIBU

LUDZU, UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET NAKAMAI ATSAUKSMEI

Garantijas nosacijumi ir at8kirigi, ja ierice tiek izmantota komercialiem nolakiem.

1. Pirms produkta lietoSanas, l0dzu, uzmanigi izlasiet un vienmér ievérojiet talak sniegtos
noradijumus. Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies nepareizas lietoSanas
rezultata.

2. Produkts ir paredzéts lietoSanai tikai iekstelpas. Neizmantojiet produktu tadiem
noldkiem, kas nav saderigi ar ta pielietojumu.

3. Lldzu, esiet piesardzigs, lietojot to bérnu tuvuma. Nelaujiet bérniem spéléties ar
izstradajumu. Nelaujiet bérniem vai cilvékiem, kuri nepazist ierici, to lietot bez uzraudzibas.
4. BRIDINAJUMS: 3o ierici drikst lietot bérni, kas vecaki par 8 gadiem, un personas ar
ierobezotam fiziskdm manu vai garigam spéjam, vai personas bez pieredzes vai
zinasanam par ierici tikai tadas personas uzraudziba, kura ir atbildiga par vinu drosibu, vai
ja vini ir instruéti par ierices droSu lietoSanu un apzinas ar tas darbibu saistitos
apdraudéjumus. Bérni nedrikst spéléties ar ierici. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt
bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un §is darbibas tiek veiktas uzraudziba.

5. Nekad nelieciet Gdent visu ierici. Nekad nepaklaujiet izstradajumu atmosféras iedarbibai,
pieméram, tieSai saules gaismai vai lietum utt. Nekad neizmantojiet izstradajumu mitros
apstaklos.

6. Nekad nelietojiet produktu, ja tas ir nokritis vai citadi bojats, vai ar tas nedarbojas
pareizi. Neméginiet pats salabot bojato izstradajumu, jo tas var izraistt elektriskas stravas
triecienu. Bojata ierice vienmér vérsties pie profesionalas apkopes vietas, lai to salabotu.
Visus remontdarbus drikst veikt tikai pilnvaroti servisa specialisti. Nepareizi veikts remonts
var radit lietotdjam bistamas situacijas.

7. Nekad nenovietojiet izstradajumu uz karstam vai siltam virsmam vai virtuves iericém,
pieméram, elektriskas cepeskrasns vai gazes degla, vai tuvu tam.

8. Nekad neizmantojiet produktu degoSu vielu tuvuma.

9. Nekad neizmantojiet ierici Gdens tuvuma, pieméram: zem du$as, vanna vai virs izlietnes,
kas piepildtta ar Gdeni.

10. Nepieskarieties iericei ar mitram rokam.

11. Baterijas var iztecét, ja tas netiek lietotas vai nav lietotas ilgaku laiku. Lai aizsargatu
ierici un savu veselibu, regulari nomainiet tas un izvairieties no saskares ar adu ar
nopladusam baterijam.

12. lerice ir jaizslédz katru reizi, kad ta tiek nolikta mala.

13. Izmantojiet tikai originalos piederumus.

14. Nemazgajiet piena mikseri trauku mazgajama masina un neiegremdéjiet GdenT.
Nelaujiet akumulatora kontaktiem saslapinat.

15. Nomainiet visas baterijas vienlaikus. Neizmantojiet lietotas un jaunas baterijas
vienlaikus.
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16. Neatstajiet izladétus akumulatorus akumulatora nodalijuma (3).

IERICES APRAKSTS
1. Putojosais gals 2. Korpuss
3. Akumulatora nodalijums 4. Sledzis

AKUMULATORA NOMAINA (1. att.)
putotaju korpusa augsgjo vaku, velkot to ara. Iznemiet izladétos akumulatorus no nodalijuma (3).
2. levietojiet 2 jaunas AA baterijas atbilstosi mark&jumam uz bateriju nodalijuma (3) un uzlieciet nodalijuma vaku. Tapat ka 3. attéla.

PLATOTES GALVAS NOMAINAS INSTRUKCIJAS (3. att.)

Lai iznemtu vai ievietotu putotajus, ludzu, turiet putotaja korpusu viena roka un putotaja apak$dalu ar otru. Velciet, iz putojosa gala
stienis ir arpus korpusa.

Putotaja ievietoSana vai nonems3ana aiz stiena var viegli saliekt stieni un padarit putotaju mazak efektivu.

IERICES IZMANTOSANA (2. att.)

Pirms pirmas lietoSanas reizes nomazgajiet putojoso galu (1).

1. Var izmantot aukstu vai nedaudz siltu pienu.

putotaja putotaja galu (1) piena apaksa, nospiediet baro$anas pogu (4) un Ienam parvietojiet putotaju uz augsu un uz leju.

3. Caur putu slani uzmanigi izlejiet Tpasi treknas kafijas striklu. Lai iegdtu citas lieliskas dzérienu iespéjas, eksperimentéjiet ar ¢ai t&jam,
aromatizétiem sirupiem, pieméram, karamelu, Sokoladi, piparmétru, vai izmantojiet mini zefirus un Sokolades skaidinas, lai radttu grezni
bagatigas baudas.

4. Péc katras lietoSanas reizes nomazgajiet puto$anas galu (1).

TIRISANA UN APKOPE
putotaja putotaja galu zem maigas tdens striklas, lai noskalotu. Ja nepiecieS8ams, noslaukiet korpusa vaku ar mitru dranu.
NEMERCIET KORPUSU UDENT!

TEHNISKIE DATI

Baro$anas avots: 2 x AA baterijas (LR06 1,5 V)
Apkartgjas vides aizsardziba. Kartona iepakojumu, lidzu, nododiet otreizgjai parstradei. Polietiléna maisinus (PE) izmest
Flastmasas izstradajumiem paredzétajos konteineros. Lietotas elektropreces nododiet attiecigajos pienemsanas punktos.
ericé satur bistamas sastavdalas, kas var izraisit draudus apkartéjai videi. Elektroierice janodod ta, lai ierobeZotu tas

atkartotu izmanto$anu. Ja iericé atrodas baterijas, iznemiet tas un nododiet pienem3$anas punkta atseviski. Produktu
mmmmm  neizmest sadzives atkritumu konteinera!

EE
ULDISED OHUTUSTINGIMUSED — OLULISED KASUTUSOHUTUSE JUHISED
PALUN LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITA EDASISEKS KASUTAMISEKS
Garantiitingimused on erinevad, kui seadet kasutatakse arilistel eesmarkidel.
1. Enne toote kasutamist lugege hoolikalt [abi ja jargige alati jargmisi juhiseid. Tootja ei
vastuta mis tahes vaarkasutusest tingitud kahjude eest.
2. Toodet tohib kasutada ainult siseruumides. Arge kasutage toodet thelgi eesmargil, mis
ei Uhildu selle rakendusega. ) )
3. Olge laste laheduses kasutamisel ettevaatlik. Arge laske lastel tootega méngida. Arge
laske lastel ega inimestel, kes seadet ei tunne, seda ilma jarelevalveta kasutada.
4. HOIATUS: Seda seadet vdivad kasutada Ule 8-aastased lapsed ja vahenenud fiilsiliste
sensoorsete voi vaimsete voimetega isikud vai isikud, kellel ei ole seadmega seotud
kogemusi voi teadmisi, ainult nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all voi kui
neid on juhendatud seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on teadlikud selle
kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks seadmega mangida. Seadet ei tohi
puhastada ega hooldada lapsed, valja arvatud juhul, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja
neid tegevusi tehakse jarelevalve all.
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5. Arge kunagi pange tervet seadet vette. Arge kunagi jatke toodet atmosfaéaritingimuste,
naiteks otsese paikesevalguse vdi vihma kéatte jne. Arge kunagi kasutage toodet niisketes
tingimustes.

6. Arge kunagi kasutage toodet, kui see on maha kukkunud v6i muul viisil kahjustatud voi
see ei toota korralikult. Arge proovige defektset toodet ise parandada, sest see voib
pdhjustada elektriloogi. Kahjustatud seade poorduge selle parandamiseks alati
professionaalse teenindusse. Kdiki remonditdid véivad teha ainult volitatud
teenindusspetsialistid. Valesti tehtud remont vib pdhjustada kasutajale ohtlikke olukordi.
7. Arge kunagi asetage toodet kuumadele véi soojadele pindadele ega kddgiseadmetele,
nagu elektriahi vGi gaasipdleti, ega nende lahedusse.

8. Arge kunagi kasutage toodet pdlevate ainete laheduses.

9. Arge kunagi kasutage seadet vee lahedal, nt: dusi all, vannis voi veega taidetud
kraanikausi kohal.

10. Arge puudutage seadet margade kitega.

11. Patareid vdivad lekkida, kui neid ei kasutata vdi ei ole kasutatud pikema aja jooksul.
Seadme ja oma tervise kaitsmiseks vahetage neid regulaarselt ja valtige lekkivate
patareide kokkupuudet nahaga.

12. Seade tuleb valja Illitada iga kord, kui see kdrvale panna.

13. Kasutage ainult originaaltarvikuid. )

14. Arge peske piimamikserit ndudepesumasinas ega kastke vette. Arge laske aku
kontaktidel marjaks saada.

15. Vahetage kdik patareid korraga. Arge kasutage samaaegselt kasutatud ja uusi
patareisid.

16. Arge jatke tlhjenenud akusid akupesasse (3).

SEADME KIRJELDUS
1. Vahustamisots 2. Korpus
3. Akupesa 4. Lliti

AKU VAHETAMINE (pilt 1)
vahustaja ilakeha kate, tommates seda vélja. Eemaldage tiihjenenud akud sektsioonist (3).
2. Sisestage 2 uut AA patareid vastavalt patareipesa margistele (3) ja paigaldage lahtri kaas. Nagu pildil 3.

VISUPI PEA VAHETAMISE JUHISED (pilt 3)

Visplite eemaldamiseks voi sisestamiseks hoidke Uhes ké&es vahustaja korpust ja teises kaes vispli péhja. Tommake, kuni vahutava
otsa varras on korpusest valjas.

Vispli vardaga sisestamine v6i eemaldamine vdib varrast kergesti painutada ja muuta teie vahustaja vahem téhusaks.

SEADME KASUTAMINE (pilt 2)

Enne esimest kasutamist peske vahustamisots (1).

1. Vdite kasutada kiilma vdi veidi sooja piima.

2. Asetage vahustaja (1) vispliots piima pdhja, vajutage toitenuppu (4) ja liigutage visplit aeglaselt tiles-alla.

3. Valage vahukihist ettevaatlikult eriti julge kohvijoa. Mdne muu suureparaste joogivalikute jaoks katsetage chai teede, maitsestatud
siirupitega, nagu karamell, Sokolaad, piparmiint, voi kasutage luksuslikult rikkalike maiustuste loomiseks mini-vahukommi ja
Sokolaaditiikke.

4. Peske vahustamisots (1) parast iga kasutuskorda.

PUHASTAMINE JAHOOLDUS
Asetage vahustaja vispli ots loputamiseks 6rna veejoa alla. Vajadusel piihkige korpuse katet niiske lapiga.
ARGE KASUTAGE KORPUST VETTE!
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TEHNILISED ANDMED
Toiteallikas: 2 x AA patareid (LR06 1,5 V)

Kasutatud seadmed vii selleks ettenahtud kogumispunktidesse, sest seadmes leiduvad ohtlikud elemendid vdivad olla kahjulikud keskkonnale.
Elektriseadmed tuleb anda nii &ra, et seadet ei saaks enam uuesti kasutada. Kui seadmes on patareid, tuleb need valja vétta ja anda eraldi

E Hoolitse keskkonnakaitse eest. Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettenahtud mahutitesse.
kogumispunkti. Seadet ei tohi visata olmejaatmete konteineritesse!!

(RO) ROMANA
CONDITII GENERALE DE SIGURANTA - INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND
SIGURANTA UTILIZARII
VA RUGAM SA CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI-L PENTRU REFERINTE VITORIALE
Conditiile de garantie sunt diferite, daca dispozitivul este utilizat in scop comercial.
1. Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi cu atentie si sa respectati intotdeauna
urmatoarele instructiuni. Producatorul nu este responsabil pentru nicio daune cauzate de
orice utilizare gresita.
2. Produsul trebuie utilizat numai in interior. Nu utilizati produsul in niciun scop care nu
este compatibil cu aplicatia sa.
3. Va rugam sa fiti atenti cand utilizati in preajma copiilor. Nu lasati copiii sa se joace cu
produsul. Nu l&sati copiii sau persoanele care nu cunosc dispozitivul s&-| foloseasca fara
supraveghere.
4. AVERTISMENT: Acest dispozitiv poate fi folosit de copii cu varsta peste 8 ani si de
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau de persoane fara
experienta sau cunostinte despre dispozitiv, numai sub supravegherea unei persoane
responsabile de siguranta acestora sau daca au fost instruiti cu privire la utilizarea in
siguranta a dispozitivului si sunt constienti de pericolele asociate cu functionarea acestuia.
Copiii nu trebuie sa se joace cu dispozitivul. Curatarea si intretinerea dispozitivului nu
trebuie efectuate de copii, decét daca acestia au vérsta de peste 8 ani si aceste activitati
sunt efectuate sub supraveghere.
5. Nu puneti niciodata intregul dispozitiv in apa. Nu expuneti niciodata produsul la conditiile
atmosferice, cum ar fi lumina directa a soarelui sau ploaia, etc. Nu utilizati niciodata
produsul in conditii umede.
6. Nu utilizati niciodatd produsul daca a fost scapat sau deteriorat in orice alt mod sau
daca nu functioneaza corect. Nu incercati sa reparati singur produsul defect, deoarece
poate duce la electrocutare. Dispozitivul deteriorat apeleaza intotdeauna la o locatie de
service profesionald pentru a-| repara. Toate reparatiile pot fi efectuate numai de catre
profesionisti autorizati de service. Reparatia care a fost efectuata incorect poate provoca
situatii periculoase pentru utilizator.
7. Nu asezati niciodata produsul pe sau aproape de suprafete fierbinti sau calde sau de
aparate de bucatarie, cum ar fi cuptorul electric sau arzatorul pe gaz.
8. Nu utilizati niciodata produsul in apropierea combustibililor.
9. Nu utilizati niciodata dispozitivul in apropierea apei, de exemplu: sub dus, in cada sau

deasupra chiuvetei pline cu apa.
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10. Nu atingeti dispozitivul cu mainile ude.

11. Bateriile se pot scurge daca nu sunt sau nu au fost folosite pentru o perioada lunga de
timp. Pentru a va proteja dispozitivul si sanatatea, inlocuiti-le in mod regulat si evitati
contactul cu pielea cu bateriile care se scurg.

12. Dispozitivul trebuie oprit de fiecare data cand este pus deoparte.

13. Folositi numai accesorii originale.

14. Nu spalati mixerul de lapte in masina de spalat vase si nu scufundati in apa. Nu lasati
contactele bateriei sa se ude.

15. Inlocuiti toate bateriile in acelasi timp. Nu utilizati baterii noi si uzate in acelasi timp.
16. Nu I&sati bateriile descarcate in compartimentul pentru baterii (3).

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI
1. Capatul spumant 2. Corpus
3. Compartiment baterie 4. Comutator

INLOCUIRE BATERIE (fig.1)
1. Scoateti capacul superior al corpului de pe spatele spumantului tragandu-| afara. Scoateti bateriile descarcate din compartiment (3).
2. Introduceti 2 baterii AA noi conform marcajelor de pe compartimentul bateriei (3) si instalati capacul compartimentului. Ca in imaginea

INSTRUCTIUNI DE INLOCUIRE A CAPULUI DE BATA (fig.3)

Pentru a scoate sau a introduce telurile, va rugam sa tineti corpul spumantului cu 0 mana si fundul telului in cealaltd. Trageti pana céand
tija capatului de spumare iese din corpus.

Introducerea sau indepartarea telului de tij& poate indoi cu usurinta tija si poate face spumatorul mai putin eficient.

UTILIZAREA DISPOZITIVULUI (fig.2)

Tnainte de prima utilizare spalati capatul de spumare (1).

1. Puteti folosi lapte rece sau usor cald.

2. Asezati capatul spumantului ( 1) in partea de jos a laptelui, apasati butonul de pornire (4) si miscati incet telul in sus si in jos.

3. Turnati usor un jet de cafea extra-indrazneata prin stratul de spuma. Pentru alte optiuni grozave de bauturi, experimentati cu ceaiuri
chai, siropuri aromate precum caramel, ciocolata, menta sau folositi mini bezele si chipsuri de ciocolata pentru a crea rasfat de lux.

4. Spalati capatul de spumare (1) dupa fiecare utilizare.

CURATENIE SI MENTENANTA
Puneti capatul spumantului sub un jet usor de apa pentru a clati. Daca este necesar, stergeti capacul corpului cu o cérpa umeda.
NU CUMERATI CORPUSUL IN APA!

DATE TEHNICE
Sursa de alimentare: 2 x baterii AA (LR06 1,5 V)

Din grija pentru mediul inconjurétor. Ambalajele din carton va rugam s le transmiteti sa centrele de maculatura.

Sacii din polietilend (PE) trebuie aruncate in'recipientele pentru materialele plastice. Dispozitivul uzat trebuie transmis la punctul corespunzator

de depozitare, deoarece componentele periculoase care se gasesc in dispozitiv pot fi foarte periculoase pentru mediul inconjurator.

Dispozitivul electric trebuie transmis in asa fel incat sa se limiteze utilizarea lui repetatd. Daca in dispozitiv se gasesc baterii acestea trebuiesc
E— SC025€ si transmise catre punctul de depozitare a acestora, separat.

(BS) BOSANSKI
OPCI USLOVI SIGURNOSTI - VAZNA UPUTSTVA O SIGURNOSTI UPOTREBE
MOLIM VAS PROCITAJTE PAZLJIVO | ZACUVITE ZA BUDUCE REFERENCE
Uslovi garancije su drugaciji, ako se uredaj koristi u komercijalne svrhe.
1. Prije upotrebe proizvoda pazljivo procitajte i uvijek se pridrzavajte sljiedecih uputstava.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu bilo kakvom pogre$nom upotrebom.
2. Proizvod se smije koristiti samo u zatvorenom prostoru. Nemojte koristiti proizvod u bilo
koju svrhu koja nije kompatibilna s njegovom primjenom.
3. Budite oprezni kada koristite u blizini djece. Ne dozvolite djeci da se igraju s proizvodom.
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Nemojte dozvoliti djeci ili osobama koje ne poznaju uredaj da ga koriste bez nadzora.

4. UPOZORENJE: Ovaj uredaj smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fiziCkim senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva ili
znanja o uredaju, samo pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost, ili ako oni
su upuceni na sigurnu upotrebu uredaja i svjesni su opasnosti povezanih s njegovim
radom. Deca ne bi trebalo da se igraju sa uredajem. Cié¢enje i odrzavanje uredaja ne
smiju obavljati djeca, osim ako nisu starija od 8 godina i te aktivnosti se obavljaju pod
nadzorom.

5. Nikada ne stavljajte cijeli uredaj u vodu. Nikada nemojte izlagati proizvod atmosferskim
uslovima kao $to su direktno sunce ili kisa itd. Nikada nemojte koristiti proizvod u vlaznim
uslovima.

6. Nikada nemojte koristiti proizvod ako je pao ili oStec¢en na bilo koji drugi nacin ili ako ne
radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti neispravan proizvod jer to moze dovesti do
strujnog udara. O$teceni uredaj uvijek se obratite struénom servisu kako bi ga poprauvili.
Sve popravke mogu obavljati samo ovlasteni serviseri. Neispravno obavljena popravka
moze uzrokovati opasne situacije za korisnika.

7. Nikada ne stavljajte proizvod na ili blizu vrucih ili toplih povr$ina ili kuhinjskih uredaja
kao Sto su elektricna pecnica ili plinski plamenik.

8. Nikada nemojte koristiti proizvod u blizini zapaljivih materija.

9. Nikada nemoijte koristiti uredaj blizu vode, npr.: pod tuem, u kadi ili iznad lavaboa
napunjenog vodom.

10. Ne dirajte uredaj mokrim rukama.

11. Baterije mogu iscuriti ako se ne koriste ili nisu koristene duzi vremenski period. Da
biste zastitili uredaj i svoje zdravlje, redovno ih mijenjajte i izbjegavajte kontakt s koZzom sa
baterijama koje cure.

12. Uredaj treba iskljuciti svaki put kada ga odlozite.

13. Koristite samo originalnu dodatnu opremu.

14. Ne perite mikser za mleko u masini za pranje sudova niti ga uranjajte u vodu. Ne
dozvolite da se kontakti baterije navlaze.

15. Zamijenite sve baterije u isto vrijeme. Ne koristite istovremeno koriStene i nove
baterije.

16. Ne ostavljajte ispraznjene baterije u odeljku za baterije (3).

OPIS UREDAJA

1. Kraj za pjenjenje 2. Korpus
3. Odeljak za baterije 4. Prekidac

ZAMJENA BATERIJE (sl.1)
1. Skinite gornji poklopac kuciSta na straznjoj strani pjenilice tako $to cete ga izvuci. Izvadite ispraznjene baterije iz pregrade (3).
2. Umetnite 2 nove AA baterije prema oznakama na odeljku za baterije (3) i postavite poklopac pregrade. Kao na slici 3.

UPUTSTVO ZA ZAMJENU GLAVE MJECALICE (sl.3)

Da biste uklonili ili umetnuli metlice, drZite korpus pjenilice u jednoj ruci, a dno pjenjaca u drugoj. Povucite dok Sipka kraja za pjenjenje
ne izade iz korpusa.

Umetanje ili uklanjanje metlice uz Sipku moZze lako savijati Stap i u€initi va$ penusalac manje efikasnim.
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KORISCENJE UREDAJA (s1.2)

Prije prve upotrebe operite kraj za pjenjenje (1).

1. MozZete koristiti hladno ili malo toplo mlijeko.

2. Stavite kraj za mucenje penilice (1) na dno mleka, pritisnite dugme za ukljucivanje (4) i polako pomerajte metlicu gore-dole.

3. Lagano sipajte mlaz ekstra odvazne kafe kroz sloj pjene. Za neke druge odli¢ne opcije pica eksperimentirajte s chai ¢ajevima,
aromatiziranim sirupima kao $to su karamela, ¢okolada, pepermint ili koristite mini marshmallows i Cokoladne komadice kako biste
stvorili luksuzno bogate uzitke.

4. Operite kraj za pjenjenje (1) nakon svake upotrebe.

CISCENJE | ODRZAVANJE
Stavite kraj pjene pod lagani mlaz vode da se ispere. Ako je potrebno, obriSite poklopac korpusa viaznom krpom.
NEMOJTE URANI KORPUS U VODU!

TEHNICKI PODACI
Izvor napajanja: 2 x AA baterije (LR06 1,5 V)

Brinugi za okoli$. Molimo Vas da kartonska pakovanja odnesete u otkup otpadnog papira. Polietilenske dZakove (PE) bacajte u kontejner za
plastiku. Iskori§¢en uredaj treba odneti na odgovarajucu deponiju, jer opasni sastojci koji se u njemu nalaze, mogu biti opasni za okolis. Elektricni
uredaj treba odneti na nacin, koji ograni¢ava njegovu ponovnu upotrebu i koriStenje. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditii odvojeno
predati na deponiju. Uredaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!

HU) MAGYAR
ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK - FONTOS UTASITASOK A HASZNALATI
BIZTONSAGROL
KERJUK, OLVASSAEL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HIVATKOZASHOZ
A garancialis feltételek eltéréek, ha a késziiléket kereskedelmi célra hasznaljak.
1. Atermék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el és mindig tartsa be az alabbi
utasitasokat. A gyartd nem véllal felelGsséget a nem rendeltetésszer( hasznalatbol eredd
karokert.
2. Atermék csak beltérben hasznalhatd. Ne hasznélja a terméket olyan célra, amely nem
kompatibilis az alkalmazassal.
3. Legyen 6vatos, ha gyermekek kdzelében hasznalja. Ne hagyja, hogy a gyerekek
jatsszanak a termékkel. Ne engedje, hogy gyermekek vagy olyan személyek, akik nem
ismerik a készliléket, felugyelet nélkil hasznaljak azt.
4. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 éven feliili gyermekek és csokkent fizikai
érzékszervi vagy szellemi képességl személyek, illetve olyan szemelyek, akik nem
rendelkeznek tapasztalattal vagy ismeretekkel az eszkozzel kapcsolatban, csak a
biztonsagukeért felelés személy felligyelete mellett hasznalhatjék, vagy ha tajékoztatast
kaptak a készllek biztonsagos hasznalatardl, és tisztaban vannak a mikodésével jard
veszeélyekkel. Gyermekek nem jatszhatnak a készlékkel. A készUlék tisztitasat és
karbantartasat gyermekek nem végezhetik, kivéve, ha 8 évesnél idosebbek, és ezeket a
tevékenységeket felligyelet mellett végzik.
5. Soha ne tegye az egész készlléket a vizbe. Soha ne tegye ki a terméket 1égkori
hatasoknak, példaul kdzvetlen napfénynek vagy esének, stb. Soha ne hasznalja a
terméket nedves kdrnyezetben.
6. Soha ne hasznalja a terméket, ha leesett vagy mas mddon megsérult, vagy ha nem
mikddik megfeleléen. Ne probalja meg sajat maga megjavitani a hibas terméket, mert az
aramutéshez vezethet. A sérilt készilék javit?ga érdekében mindig forduljon




szakszervizhez. Minden javitast csak felhatalmazott szerviz szakember végezhet. A
helyteleniil elvégzett javitas veszélyes helyzeteket okozhat a felhasznald szamara.

7. Soha ne helyezze a terméket forrd vagy meleg felliletekre, vagy konyhai késztilékekre,
példaul elektromos sutére vagy gazégore, vagy azok kozelébe.

8. Soha ne hasznalja a terméket éghetd anyagok kozelében.

9. Soha ne hasznalja a késziléket viz kdzelében, pl.: zuhany alatt, kddban vagy vizzel teli
mosdokagylo felett.

10. Ne érintse meg a készlléket nedves kézzel.

11. Az elemek kifolyhatnak, ha hosszabb ideig nem hasznéljak éket. A készilék és az
egészsége védelme érdekeben rendszeresen cserélje ki azokat, és kertlje a szivargd
elemek bdrrel valé érintkezését.

12. A késziléket minden alkalommal ki kell kapcsolni, amikor félreteszi.

13. Csak eredeti tartozékokat hasznaljon.

14. Ne mossa el a tej mixert mosogatdégépben, és ne meritse vizbe. Ne hagyja, hogy az
akkumulator érintkezdi nedvesedjenek.

15. Cserélje ki az 6sszes elemet egyszerre. Ne hasznaljon hasznalt és Uj elemeket
egyszerre.

16. Ne hagyja a lemeriilt akkumulatorokat az elemtartoban (3).

AKESZULEK LEIRASA
1. Habzo vége 2. Korpusz
3. Elemtarté rekesz 4. Kapcsolo

AKKUMULATOR CSEREJE (1. kép)
1. Tavolitsa el a felsétest fedelét a habositokrél ugy, hogy kihizza. Vegye ki a lemerilt elemeket a rekeszb6l (3).
2. Helyezzen be 2 0j AA elemet az elemtartd rekesz jeléléseinek megfelelden (3), és helyezze vissza a rekesz fedelét. Mint a 3. képen.

AHABARITOFEJ CSEREJE UTASITASAI (3. kép)

A habverdk eltavolitasahoz vagy behelyezéséhez tartsa az egyik kezében a habositd korpuszat, a masikban pedig a habver6 aljat.
Hulzza addig, amig a habzévég rddja ki nem keril a korpuszbdl.

Ha a habver6t a ridnél fogva helyezi be vagy eltavolitja, akkor a rid kdnnyen meghajlithatd, és a habositd kevésbé hatékony.

AZ ESZKOZ HASZNALATA (2. kép)

Az elsd hasznalat el6tt mossa ki a habosité végét (1).

1. Hasznalhat hideg vagy enyhén meleg tejet.

2. Helyezze a habosito ( 1) habverd végét a tej aljara, nyomja meg a bekapcsologombot (4), és lassan mozgassa fel és le a habver6t.
3. Ovatosan 0ntson at egy extra merész kavét a habrétegen. Mas nagyszeri itallehetdségekhez kisérletezzen chai teakkal, izesitett
szirupokkal, példaul karamellel, csokoladéval, borsmentaval, vagy hasznaljon mini malyvacukrot és csokoladéforgacsokat, hogy
fényliz6en gazdag kényeztetéseket készitsen.

4. Minden hasznalat utdn mossa le a habosité véget (1).

TISZTITAS ES KARBANTARTAS
Tegye a habosito végét enyhe vizsugar ala az oblitéshez. Ha szlkséges, torolje le a korpusz fedelét nedves ruhaval.
AKORPUSZT NE MERITSD VIZBE!

MUSZAKI ADATOK
Aramforras: 2 x AA elem (LR06 1,5 V)

Torédiink a természeti kdmyezetért. Papir csomagokat kérlink adjanak &t a papirhulladékra. Polietilén zacskokat (PE)

dobjanak ki a mlianyag tartalyba. Kimerlt gépe vissza kell adni a megfelelé tarold pontjahoz, mert a gépben levék veszélyes

reszek, veszedelmesek lehet a k6rnz¢zetnek. Az elektromos gép igy kell visszaadni, hogy korlatozzon a re-hasznélatat. Ha
s 32 €lemek vannak a gépben, ki kell huzni ezeket és a visszakelladni kiilon tarol6 pontjahoz.
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ENIKEX OPOI AZQAANEIAY - ZHMANTIKEZ OAHTIEZ T'A THN AZQAAEIA XPHZHX
MAPAKAAQ AIABAZTE MNMPOZEKTIKA KAI KPATHZTE A MEAAONTIKH ANAGOPA
O1 6pol eyyunaong ival SIaQOPETIKOI, AV N GUOKEUN XPNOIWOTIOIEITAI YIa EUTTOPIKOUG
OKOTTOUG.

1. TTpIV XpNOIUOTIOINCETE TO TTPOIOV, DIABACTE TTPOTEKTIKA KAI CUHUHOPPWVEDTE TTAVTA LE
TIC TTApaKATW 0dnyie¢. O kataokeuaaTAG dev uBUVETaI yia TUXOV (NUIES TToU o@EilovTal
O€ KOKI XpAon.

2. To TIpoi6V TTPOOPICETAI VI XPrOT HOVO O€ E0WTEPIKOUG XWPOUG. Mn XpnOIHOTIOIEITE TO
TTPOIBV Y10 OTTOIOVOATIOTE OKOTIO TTOU €V Eival GUMBATOS JE TNV EQAPMOYT TOU.

3. Na €ioTe TpooeKTIKOi TAV TO XPNOIHOTIOIEITE YUpw atrd TTaIdid. Mnv agrivete Ta TaidId
va TTai¢ouv We 1o Tpoidv. Mnv a@ivete TTaidId fj aropa ou dev yvwpiouv T CUOKEUR va
TN XPNOILOTIOIOUV XWpiG eTTiBAeWN.

4. NPOEIAOTOIHZH: AutA n ouokeun utmopei va xpnaipotoindei amo maidid avw Twv 8
ETWV KAl ATOHA PE HEIWPEVEG CWHATIKEG QIOBNTNPIAKEG 1) vONTIKES IKAVOTNTEC 1) ATOUA
XWPIC EPTIEIPIA A YVWON TNG GUCKEUAG, ubvo uttd TV emiBAewn atouou Trou gival
utTeUBuvo yia TV ac@daAeid Toug i av £xouv AdBeI odnyieg yia TNV ac@alf xpron TS
OUOKEUNG KOl £X0UV ETTIYVWOT TwV KIVOUVWY TTou auvdéovTal pe Tn Asitoupyia Tne. Ta
Taud1a dev péTrel va raifouv Pe T ouokeun. O KaBapiopdg kai n ouvtRpnan g
OUOKEUAG OV TTPETTEN va YivovTal aTrd TTaIdIA, EKTOG €AV gival Avw Twv 8 ETwV Kal Ol
dpaaoTNPIOTNTES AUTEC eKTEAOUVTAI UTTO ETTIBAEWN.

5. Mnv Badete moté 0AOKANPN T GUCKEUT OTO VePO. IMOTE PNV eKBETETE TO TIPOIOV OF
aTHooPaIPIKES OUVONKES OTTWG aTreuBeiag nAIak6 Qwe ) BpoxnA K.AT. Mnv xpnoiuoTTolgiTe
TTOTE TO TIPOIOV 0€ GUVBRKES UYpPaaiag.

6. Mnv xpnoiyotolgite TTOTE TO TTPOIOV €AV £XEI TIETEI R} EXEI KATAOTPAQET LE
otrolovdnTToTe AAAO TPATTO ) €AV dev AciToupyei owaTd. Mnv TTpooTTabnoeTe va
ETTIOKEUAOETE POVOI 0AG TO EATTWUATIKG TTPOIOV yIaTi HTTOPET VOl TTPOKANBE
nAekTpoTANGia. H KOTEOTPApMEVN CUOKEUR OTTEUBUVEDTE TTAVTA O€ £V ETTAYYEAUATIKO
onueio o€pPIg yia va Tnv emiokeudoeTe. OAEG 01 ETTIOKEUES PTTOPOUV VA YivOUV JOVO aTT6
e¢ouaiodotnuévoug emrayyeAuatieg a€ppig. H emokeun mou éyive AavBaopéva pmopei va
TTPOKANEDEI ETTIKIVOUVEC KATAOTATEIS VIO TOV XPAOTN.

7. T1oT€ Unv TOTTOBETEITE TO TIPOIOV TTAVW A KOVTA O€ (EOTEG 1) (EOTEG EMQPAVEIES
OUOKEUEG KOUCivag OTTWG 0 NAEKTPIKOS oUPVOG f 0 KAUOTAPAS OEPIOU.

8. Mnv xpnoiyotrolgite TOTE T0 TTPOIGV KOVTA O€ EUQAEKTA UAIKA.

9. Mnv xpno1yoTtrolgite TTOTE Tr) CUOKEUN KOVTA O€ Vepo, T1.X.: KATw atmd vioug, o€
ptraviépa fi Tavw amo vepoxuTn yepdro We vepod.

10. Mnv ayyiete T ouokeur| e Bpeypéva xépia.

11. O1 ymmarapieg evaéxeTal va apouaidoouy diappor| €av OV XpnaipoTIolouvTal f dev
£XOUV XpnoluotroInGei yia peyaAo xpoviké didaTnua. o va TPooTaTeUoETE TN CUOKEUN
KQI TNV UYEia 0ag, QVTIKABIOTATE TO TAKTIKA KAl ATTOQUYETE TNV ETTAQN HE TO DEPUA HE
HTTOTOPIES TTOU £XOUV dIaPPON).

12. H ouoKeur TTPETTEI v OTTEVEPYOTTOIEITA ngs @OPA TTOU TNV AQrVETE TNV GKPN.



13. Xpnolpotoieite povo yvAola atcooudp.

14. Mnv TAEveTe T0 pigep YAAaKTOG OTO TTAUVTAPIO TTIATWY Kal Pnv T0 BuBideTe O€ vePo.
Mnv aQrveTe TIC ETAPES TNG PTTATAPIAg VO Bpayolv.

15. AvTIKOTAOTAOTE OAEG TIC PTTATAPIES TAUTOXPOVA. Mn XPNOIUOTIOIEITE PETOXEIPIOUEVES
KQI KIVOUPIEG PTTATAPIEG TAUTOXPOVA.

16. Mnv a@rvete amoQopTIOUEVES UTTaTApIES OTN BrKN UTTaTapIWY (3).

NEPIFPAGH THZ ZYZKEYHZ
1. Appiaudg akpo 2. Corpus
3. Onkn pmaTapiag 4. AlokoTITNG

ANTIKATAZTAZH MMATAPIAZ (eikdva 1)

1. ApaipéaTe 10 EMAVW KAAUPLA TOU CWPATOG aTTd TOUG aPpoUs TIPOG Ta THOW TPARWVTAG TO TTPOG Ta £4w. AQaIpETTE TIG
amogopTIopéveS PTrarapieg amd m 6ikn (3).

2. TommoBetroTe 2 véeg pmmatapieg AA aUpewva pe Tig evaeiteig ot Brkn pmmatapiwv (3) kai TomoBeTAOTE To KAAUPpa TG BrKng. OTrwg
aTnV €IKOVa 3.

OAHTIEX ANTIKATAZTAZHE KEQAAHZ WHISK (eikéva 3)

Mo va agaipéaete A va TOTOBETATETE Ta XTUTTNTAPIA, KPATAGTE TO GWHA TOU APPOTIOINTH GTO £val XEPI KAl TO KATW PEPOG TOU
XTutTuaTog oo dAAo. TpaBntre Péxpl n paRd0g Tou dkpou aeEou va Byel aTd To GwHa.

H eicaywyn A n agaipean Tou xTutnToU amé T pdRdo pmmopei ukoAa va Auyicel T paBdo kai va kavel Tov agpd aag AiydTtepo
OTTOTEAETUATIKO.

XPHZH THX ZYZKEYHZ (img.2)

Mpiv amoé Tv mpw xprion TTAUVETE To AKpo Tou agpou (1).

1. Mmopeite va xpnoipotoifaete kpUo A EANappwg (eoTd yaAa.

2. TommoBethaTe TV GKPN Tou agpoTroint ( 1) aTo k&Tw PEPOG ToU YAAAKTOG, TIATAGTE TO KOUNTT AgiToupyiag (4) kai peTakiviaTe apyd
70 GUPHA TTAVW-KATW.

3. Pi¢re amaAd pia por} e§aipeTikd ToAunpoU kagé puéoa amod 1o OTpwHA Tou agpou. Ma KaToleg GAAEG UTIEPOXES ETTIAOYEG TTOTWY,
TIEIPAMATIOTEITE PE TOAI chai, ApWHATIKA G1p6TTIA OTIWG KApapéAa, COKOAATA, PEVTA A XPNaIUOTTOIRCTE Wivi marshmallows kai TO1TTg
goKoAdTag yia va dnpioupyRaete ToAuteAwg TTAoUTIEG aTToAaUGEIS.

4. MAévere 10 GKpo aQpITpOU (1) et ammd KabBe xprion.

KAGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

TomoBetaTe TO AKPO TOU APPOTIOINTA KATW aTTO pia aTraAr por vepoU yia va EmAUveTe. Eav xpeiadeTal, okouTrioTe To KGAuppa Tou
oWUATOG LE UYPO TTavi.

MH BAGEITE TO XQMA £TO NEPO!

TEXNIKA AEAOMENA
Mnyr 10x00g: 2 x pmrarapieg AA (LR06 1,5 V)

@povTiCoupe T0 PUaIKG TrepIBaAAOV. MapakahoUpe va TETATE TIG GUCKEVATTES MO XAPTOVI GTOV KABO avakukAwang
amoppipuaTwy xapTiol. Tig aakoUAeg ammé moAuaiBuévio (PE), amoppiyrte TIg aTov kado avakUKAwong TAAGTIKGWY. H
@Bapuévn GUOKEUR TTPETIEN VOl ATTOPPITITETAN OTO KATAANAO Onpeio, E5aITiag Twv ETTIKIVEUVWY OTOIXEIWY TTOU TIEPIEXE! Kall Ta
oToia ptopei va amoteAéoouv amelAr yia 1o TepIBAANOV. H NAEKTPIKA GUOKEUN TIPETTEI VOl ATTOPPITITETAI HE TETOIO TPOTIO

I (0OTE VO TTEPIOPITTEI N ETMAVOYPNTIWOTIOINGN TG. EQV 0Tn GUCKEUR BpiokovTal JTraTapieg, auTég PETEl va agaipeBoly kal
Val TIETOXTOUV O€ EEXWPIaTO KAGO.

(MK) MakegoHcku
OnwTW BESBEHOCHW YCIOBWU - BAXHW MHCTPYKLUIWW 3A BESBEAHOCT HA
YMNOTPEBA
BE MOJIMME MPOYUTAJTE BHUMATEHO N YYBAJTE 3A VOHA PEOEPEHLNJA
YcnosuTe 3a rapaHumja ce pasnuyHu, LOKOSKY YPEeAOoT ce KOPUCTM 3a KoMepLmjanHu Lenw.
1. Tpeq Aa ro kKopuCTUTE NPOU3BOAOT, BE MOSIMME NPOYMTA|Te BHUMATESTHO W CeKorall
noYmnTyBajTe M CneaHuTe ynartcTaa. [Npon3BoaMTENOT HE € OArOBOPEH 3a B1o kakea
LTeTa nopaam kakea 6uno 3noynotpeba.
2. [pon3BogoT ce KOpUCTU caMo BO 3aTBopeH2v£ npoctopuu. He kopucTeTe ro npon3soaoT



3a Koja 61no HameHa LWTo He e komnaTubunHa co HeroaTa NpUMEHa.

3. Be monnme Guaete BHUMATENHM KOra KOPUCTUTE OKONy Aeua. He no3BonysajTe geyarta
[ia CU urpaat co Npou3BoaoT. He 103BONyBajTe AeliaTa unu fyreto Kou He ro no3Hasaar
YPEAoT Aa ro kopucrat 6e3 Haasop.

4. NMPEOYNPEOYBAHE: OBoj ypen Moxe aa ro Kopuctat Aeua Hag 8 roanHn 1 nnua co
HaManeHn U3NYK1N CETUMHN UM MEHTANHM CNOCOBHOCTY, UNn NLa 6e3 UCKYCTBO UK
3Haee 3a ypegoT, camo Nog HaA30p Ha NnLe OAroBOPHO 3a HUBHaTa Be3begHoCT, nm
ako Tve gobuja MHCTpyKUMK 3a 6e3beHO KOpUCTEHE Ha YPeaoT M Ce CBECHM 3a
OMacHOCTUTE MOBP3aHM CO HeroBoTo paboTetse. [lelarta He Tpeba Aa cu urpaart co
YpenoT. YUCTEHETO M O4pPXKYBaHETO Ha YpeaoT He Tpeba Aa ro BpLiaT AeLa, OCBEH ako
ce nocTapu of 8 roauHW 1 OBWe akTUBHOCTM Ce BpLIAT MOA Haa3op.

5. Hukoraw He cTaBajTe Lien ypea Bo Boaa. Hukorall He ro M3noxyBajTe Npou3BogoT Ha
aTMOC(EPCKM YCIOBM KaKo LUTO Ce AMPEKTHA COHYEBA CBETIIMHA UMK JOXA, UTH. Hukoralw
He KOpMCTeTe ro NPOU3BOAOT BO BMIAXHM YCMOBMU.

6. Hukoralu He KOpUCTETE ro NPOU3BOAOT aKO € NaaHaT UMK OLITETEH Ha Koj Guno apyr
Ha4uH UK ako He paboTun npaeunHo. He obuaysajTe ce camu ba ro nonpasuTte
AedeKTHOT Npon3sog buaejku Toa Moxe Aa AoBede [0 enekTpuyeH yaap. OwTeTeHnoT
ypen cekoral obpateTe ce 40 NpoheCMoHarHo CepBMCHO MECTO 3a fa ro nonpasuTe.
CuTe nonpaBKkK MOXaT fa v BpLUaT camo OBNacTeHu cepaucepu. MNonpaskata WTo e
HanpaBeHa HenpaBWIHO MOXe [a Npean3BrKa ONacH! CUTYaLmMmn 3a KOPUCHUKOT.

7. Hvkoraw He cTaBajTe ro Npou3BOAO0T Ha UK 6rMcKy A0 TONAW UK TOMSM MOBPLUKHM
NN KyjHCKM anapaTi Kako enexkTpiuyHaTa neyka uim ropuriHiKoT Ha rac.

8. Hukoral He kopucTeTe ro Npon3BoAo0T BAKUCKY L0 3ananvuen MaTepuw.

9. Hukoraw He kopucTeTe ro ypeaoT brucky fo Boga, Ha np.: I1of TyLw, BO kaZa unu Hag
MWjanHKK UCMOMHET CO BoAa.

10. He onupajte ro ypedoT co BraxHM paLe.

11. baTepumte MOXe Aa UCTeYaT ako He ce Unun He Bune KOpUCTEHU NOAONT BPEMEHCKM
nepuogd. 3a 4a ro 3awTUTUTE ypeaoT W BalLeTo 34pasje, PeLOBHO MEeHyBajTe M 1
n3berHyBajTe KOHTaKT CO koxaTa co 6aTepum LUTO NpoTeKyBaar.

12. Ypepor Tpeba aa ce ucknyyyBa cekorall Kora ke ce TprHe HacTpaHa.

13. KopucteTe camo opuriHarnim gogaToum.

14. He MujTe ro MuKcep 3a MNEKO BO MallMHA 3a MeH-e CafoBM W He NOTornyBajTe BO
BoAa. He f03BonNyBajTe KOHTAKTUTE Ha GaTepujaTa Aa ce HaBnaXHyBaar.

15. 3ameHeTe v cute GaTepum BO UCTO Bpeme. He kopucTeTe KopUCTEHM U HOBK GaTepum
BO WCTO BpEME.

16. He ocTaBajte ncnpasHeTtn batepum Bo nperpaaata 3a 6atepum (3).

ONNC HA YPELOT
1. Kpaj Ha neHerbe 2. Kopnyc
3. MNperpaga 3a 6atepun 4. MpeknHyBay

3AMEHA HA BATEPUJATA (img.1)

1. OTCTpaHeTe ro ropHUOT Kanak Ha TENoTo Ha NeHacTUTe Hasap co U3BnekyBate. OTCTpaHeTe 1 ucnpasHeTuTe Batepun of
nperpagata (3).

2. BmetHeTe 2 HoBu AA BaTepum cnopes o3Hak1Te Ha nperpagara 32a36aTepM|/| (3) n nocTaeerte ro kanakoT Ha nperpagara. Kako Ha



cnukara 3.

VHCTPYKLIMM 3A 3BAMEHA HA TTIABATA 3A MALLAHE (img.3)

3a [1a v OTCTPaHUTE UMW BMETHETE MartaskuTe, Be MOMMME SPXETE ro KOpMyCoT Ha NeHa BO eAHaTa paka v JHOTO Ha MaTeHeTo BO
Apyrara. NoBneyeTe Jofiexa WNkaTa o kpajoT Ha NEHECTOTO He U3Neae Of KOpMyCoT.

BMeTHYBarETO MNK BafeHeTO Ha XuLia 3a MaTetbe CO LUMMKaTa MoXe NECHO Aa ja CBUTKA LUMNKaTa W [ja ro Hanpasu BaLLMOT NeHetbe
nomarnky eukaceH.

KOPWUCTEHE HA YPELOT (img.2)

lpepn npeata ynotpeba, u3mujTe ro kpajoT 3a neHetbe (1).

1. MoxeTe ja KOpUCTUTE NTaAHO UMW MasKy TOMMO MIEKO.

2. CtaBeTe 10 KpajoT 3a MaTete Ha neHa (1) Ha JHOTO Ha MIEKOTO, MPUTUCHETE 0 KOMYeTO 3a BKIyYyBakse (4) 1 noneka ABMKETE ro
MaTeHETO Harope 1 Hagony.

3. HexHo nctypete Mna3 ekctpa-xpabpo kache Hu3 crojoT o neHa. 3a Hekou ApYrv OfANMYHM oMLK 3a NijarnoLy, eKCnepuMeHTIpajTe
CO Yaj YaeBw, CMPYMK CO BKYC, KaKO LUTO CE kapamena, YoKonago, NenepmMuHT Ui KopucTeTe MHM Ben cnea 1 YoKonafHM YMnoBm 3a
Aa cospageTe NyKCy3Ho boratu yxmBarba.

4. N3mujTe ro kpajoT 3a neHerbe (1) No cekoja ynotpeba.

YNCTEHE M OPXYBAHE

[NocTaBeTe ro kpajoT Ha pa3maxsaHe 3a NeHere nof bnar NpoToK Ha BoAa 3a Aa ce ucnnakHe. [lokonky e notpebHo, usbpuiiete ro
KOpMycoT CO BNaxHa kpna.

HE O MOTOBAJTE KOPMYCOT BO BOJA!

TEXHWYKM NOOATOLIN
113Bop Ha eHepruja: 2 x AA Batepun (LR06 1,5 V)

Ce rpwxvme 3a NpupoaHaTa cpeanHa. KapToHckvTe NakoBKki MOMMME fia Ce HaMeHaT 3a peLmknnparse. MonueTtnneHosuTe
kecy (PE) ma ce é)l'laT BO KOHTEH-EP 3a NnnacTuka. VickopucteHnoT ypen Tpeba fa ce npefaae BO COOABETHUOT cKraampayki
NyHKT, Buaejkv HebesbegHMTe COCTOjKM KW Ce HaoraaT BO ypedoT MoXaT fia Gupar 3arposyBarbe 3a cpeauHara.

NeKTPUYHIOT ypeq Tpeba fja ce Npefjaae Ha HauvH Koj ke OHEBO3MOXW HEroBa NOBTOPHA YnoTpeda v MCKOPUCTYBatLE.
[lokonky Bo ypeaoT uma batepum, Tpeba fa ce 13Bafar 1 NocebHo Aa ce NpeaaaaT BO CKNaaMpayKuoT NyHKT.

VSEOBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY - DULEZITE POKYNY PRO BEZPECNOST
POUZIVANI
PROSIM, CTETE POZORNE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI
Zarucni podminky se li8i, pokud je zafizeni pouzivano pro komeréni Ucely.
1. Pfed pouzitim vyrobku si prosim pozorné prectéte a vzdy dodrzujte nasledujici pokyny.
Viyrobce neruci za pfipadné Skody vzniklé nespravnym pouzitim.
2. Vlyrobek je uren pouze pro pouZziti v interiéru. Nepouzivejte vyrobek k zadnému ucelu,
ktery neni kompatibilni s jeho aplikaci.
3. Pfi pouzivani v blizkosti déti budte opatrni. Nedovolte détem, aby si s vyrobkem hraly.
Nedovolte détem nebo osobam, které pfistroj neznaji, pouzivat jej bez dozoru.
4. UPOZORNENI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi, pfipadné osoby bez zkuSenosti i
znalosti s pfistrojem, pouze pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost, nebo
pokud byli pouCeni 0 bezpe¢ném pouzivani zafizeni a jsou si védomi nebezpeci spojenych
s jeho provozem. Déti by si se zaFizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu zafizeni by nemély
provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a tyto ¢innosti nejsou provadény pod dohledem.
5. Nikdy neponofuijte celé zafizeni do vody. Nikdy nevystavuijte vyrobek povétrnostnim
vlivim, jako je pfimé slunecni svétlo nebo dést atd. Nikdy nepouzivejte vyrobek ve vihkém
prostfedi.
6. Vyrobek nikdy nepouzivejte, pokud spadl nebo byl jinym zpisobem poskozen nebo
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nepracuje spravné. NepokousSejte se opravit vadny vyrobek sami, protoze by mohlo dojit k
urazu elektrickym proudem. PoSkozené zafizeni se vzdy obratte na odborny servis za
ucelem jeho opravy. VeSkeré opravy mohou provadét pouze autorizovani servisni
pracovnici. Nespravné provedena oprava mlze uzivateli zplsobit nebezpecné situace.

7. Nikdy nepokladejte vyrobek na horké nebo teplé povrchy nebo kuchyriské spotrebice,
jako je elektricka trouba nebo plynovy horak, ani do jejich blizkosti.

8. Nikdy nepouzivejte vyrobek v blizkosti hoflavin.

9. Nikdy nepouzivejte pfistroj v blizkosti vody, napf.: Pod sprchou, ve vané nebo nad
umyvadlem napInénym vodou.

10. Nedotykejte se zafizeni mokryma rukama.

11. Baterie mohou vytéct, pokud nejsou nebo nebyly del$i dobu pouzivany. Abyste chranili
zafizeni a své zdravi, pravidelné je vymériujte a vyhnéte se kontaktu pokoZky s vyteklymi
bateriemi.

12. Zafizeni by mélo byt vypnuto pfi kazdém odlozeni.

13. PouZivejte pouze originalni pfisluSenstvi.

14. Mixér na mléko nemyjte v my¢ce nadobi ani jej neponofujte do vody. Nedovolte, aby se
kontakty baterie namocily.

15. Vyménte vSechny baterie sou¢asné. NepouZivejte soucasné pouzité a nové baterie.
16. Nenechavejte vybité baterie v prostoru pro baterie (3).

POPIS PRISTROJE

1. Napénovaci konec 2. Korpus
3. Prostor pro baterie 4. Spina¢

VYMENA BATERIE (obr.1)
1. Odstrante horni kryt téla na zadni strané napénovacu vytazenim. Vyjméte vybité baterie z pfihradky (3).
2. Vlozte 2 nové baterie AA podle znagek na pfihradce na baterie (3) a nasadte kryt pfihradky. Jako na obrazku 3.

POKYNY PRO VYMENU HLAVY $lehace (obr. 3)

Chcete-li vyjmout nebo vlozit $lehaci metly, drzte korpus napénovace v jedné ruce a spodni ¢ast Slehaci metly v druhé. Tahnéte, dokud
tyCinka napérovaciho konce neni z korpusu.

Vlozenim nebo vyjmutim Slehaci metly za ty¢ se ty¢ snadno ohne a vas napé&novac bude méné Uginny.

POUZIVANI ZARIZENi (obr. 2)

Pred prvnim pouzitim umyjte napéfovaci konec (1).

1. MlZete pouzit studené nebo mimné teplé miéko.

2. Umistéte konec $lehace napérovace (1) na dno miéka, stisknéte tlaCitko napajeni (4) a pomalu pohybujte lehatem nahoru a dold.

3. Jemné nalijte proud extra silné kavy vrstvou pény. Pro nékteré dalSi skvélé moznosti piti experimentujte s ¢aji chai, ochucenymi sirupy,
jako je karamel, Cokolada, mata peprna, nebo pouzijte mini marshmallows a cokoladové lupinky k vytvoreni luxusné bohatych pozitku.

4. Po kazdém pouziti umyjte napénovaci konec (1).

CISTENI A UDRZBA
Umistéte konec napénovaci metly pod mirny proud vody k oplachnuti. V pfipadé potfeby otfete kryt korpusu vihkym hadfikem.
NEPONORUJTE KORPUS DO VODY!

TECHNICKA DATA
Napajeni: 2 x AA baterie (LR06 1,5 V)

odevzdejte do pfislusného sbémého dvoru, protoze nékteré ¢asti zafizeni mohou predstavovat pro Zivotni prostfedi nebezpedi. Elektricky pfistroj
odevzdejte tak, aby se omezilo jeho opétovné pouzivani. Pokud jsou v pfistroji baterie, vyjméte je a odevzdejte do pfislusného sbérného mista

E Ochrana Zivotniho prostredi. Karton odevzdejte do shéru. Polyetylénové sacky (PE) vyhazujte do kontejneru na plasty. VyslouZily pfistroj
zvlast. Pristroj nevyhazujte do popelnic ani kontejneru na smésny odpad!!

25



RU) PYCCKUN
OBLWWE YCNOBWA BE3OMACHOCTU — BAXHBIE MHCTPYKL NO
BE3OMACHOCTW UCMOb30BAHNA
MOXANYWCTA, BHUMATENIBHO NMPOYUTANTE M COXPAHUTE NS
OANTBHEWLLETO CMNPABKM
YCnoBus rapaHTuu MHbIE, ECNK YCTPOMCTBO UCMOMNb3YeTCH B KOMMEPYECKUX LIENSX.
1. MNepep ncnonb3oBaHMeM NPOAYKTa BHAMATENbHO NPOYMTanTe 1 BCeraa cobnopante
cnepytoLme HCTPyKUMK. Mpoun3BoanTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a Ntoboi yulepo,
BO3HUKLLWA B pe3ynbTaTe HeNpaBuIbHOMO UCMOMb30BaHMS.
2. [poayKT NpeaHasHayeH ANs UCNonb30BaHUs TOMbKO BHYTPU NOMeLLeHni. He
UCMosb3ynTe NPOLYKT ANg Lenen, HECOBMECTUMBIX C €ro NPUMEHEHUEM.
3. byabTe 0CTOPOXHbI NPK UCMOMNB30BaHUM PSAOM C AeTbMU. He no3sonante getam
urpath ¢ u3aenvem. He nossonsamte 4eTSM UK NIOAAM, He 3HaKOLWMM YCTPONCTBO,
ncnonb3oBaTth ero 6e3 npucMoTpa.
4. BHIMAHWME: 370 ycTpoMCTBO MOXET UCNOMNb30BaTLCS AETbMM CTapLLe 8 feT u nuuamm
C OrpaHUYeHHbIMY PU3NYECKUMI CEHCOPHBIMM UMW YMCTBEHHBIMW CNOCOBGHOCTAMM, a
Takxe NuLamu, He UMELLMMM OnbITa UK 3HaHWA 06 YCTPONCTBE, TOMBKO NoA
HabsogeHeM nnua, 0TBETCTBEHHOTO 3a X 6e30MacHOCTb, UK €CIIN OHM
MPOVHCTPYKTMPOBaHbI Mo 6e30nacHOMy 1CMoNb30BaHM0 YCTPONCTBA 1 0CBEAOMITIEHbI 06
OMAaCHOCTAX, CBA3AHHbIX C ero aKcnyataumen. [1etam He criegyeT urpatb ¢ YCTPOUCTBOM.
OumcTka 1 TeXHU4eckoe 0BCNyXUBaHUE YCTPOCTBA HE AOMKHBI BbIMOMHATLCS AETbMY, 32
UCKITIOYEHWEM CNYyYaeB, Korga OHu CTaplue 8 neT v 9Tu LeiCTBIUS BbINOMHAKTCA NOA
NPUCMOTPOM.
5. Hukoraa He norpyxainTe yCTpoMCTBO B BOAY LiennkoM. Hukoraa He noasepramnte
n3genve BO3OEeNCTBUI0 aTMOCHEPHBIX YCIIOBUI, TaKWX Kak NpsiMble COIHEYHbIE Nyyu,
[OXOb U T. 4. HUKoraa He MCnonb3yiTe n3genne Bo BaxHbIX YCHOBUSIX.
6. Hukorga He ncnonb3ynte U3aenme, eciv OHO POHSNOCh, ObIN0 NOBPEXKAEHO KaKUM-
nm6o gpyrum 0bpasom Unn ecnu oHo He paboTaeT AomkHbIM 0Bpasom. He nbiTantech
CaMOCTOSATESIbHO OTPEMOHTMPOBATL HEUCTPABHOE W3LENNE, NOCKOMbKY 9TO MOXET
MPUBECTU K NOPAKEHNIO SNEKTPUYECKUM TOKOM. [MoBpexaeHHOe YCTPONCTBO BCeraa
cnepyeT obpallaTbes B NpotheccoHasbHbIi CEPBUCHBIN LIEHTP Ans ero peMoHTa. Bee
PEMOHTHbIEe paboTbl MOryT BbINOMHATLCS TOMBKO aBTOPU30BAHHbLIMU CrieLuanMcTami
CEPBUCHOrO LieHTpa. HenpaBurbHO BbIMOSTHEHHDBIA PEMOHT MOXET NPUBECTY K ONACHbIM
CUTyauusm 4n1s nonb3oBaTens.
7. Hvkorga He CTaBbTe U3AENME Ha ropsumne Ui Tensble NOBEPXHOCTU MW KyXOHHbIe
NpMBOPbI, TaK1E KaK dNeKTpuyeckas JyXOBKa U ra3oBasi ropenka, Unn psiaom ¢ HUMU.
8. Hukoraa He ucnonbaymnTe usgenue psgoM ¢ roploynmmn Matepuanamu.
9. Hukorga He ncnonb3ynTe yCTPOMCTBO PSALOM C BOLOW, HAaNpuMep: nog AyweMm, B BaHHe
WA Ha PakoBWHOI, HAMOTHEHHON BOLOM.
10. He npukacantecb K yCTPOUCTBY MOKPLIMU pyKamu.
11. BaTapeikn MOryT NpoTeYb, ECMIN OHW HE UCTMOMNbL30BANMUCH UK HE UCMOMNB30BANUCH B
TEYEeHWe ANNUTENbHOro Nepuoaa BpeMEHM. L4T2966b| 3aLLUMTUTb YCTPONCTBO W CBOE




300pOBbe, PErynsipHo 3aMeHsINTe UX 1 n3beraiTe nonagaHMs Ha KOXY NMPOTEKLINX
baTapeex.

12. YCTPOMCTBO CrieayeT BbIKoYaTh KaxkabIv pas, Korga ero 0TkadbiBaoT B CTOPOHY.
13. Wcnonb3ayiTe TOMbKO OpUrMHanbHble akceccyapbl.

14. He momnTe MUKCep 4N MOSIoka B MOCYAOMOEYHON MaLLUHE W He NOrpyxainTe ero B
BoAy. He fonyckainTe HaMOKaHUst KOHTAKTOB akKyMymnsiTopa.

15. 3ameHuTe Bce 6aTapen 0gHOBpPEMEHHO. He 1cnonbayiite 0AHOBPEMEHHO
NCNOSb30BaHHbIE W HOBbIE BaTapeliku.

16. He ocTaBnsnTe pa3pshkeHHble 6atapeu B batapeiHom otceke (3).

OMUCAHUE YCTPOUCTBA

1. BcnenvBarowuin koxeL 2. Kopnyc

3. batapeiiHblit oTcek 4. Tepekntovatens

3AMEHA BATAPEW (puc.1)

1. CHUMUTe BEPXHIOK KPbILLKY KOpnyca Ha 3agHel CTOpoHe neHoobpa3soBaTens , NoTAHYB ee. BblHbTe paspsikeHHble 6aTapen 13
otceka (3).

2. BctaBbTe 2 HoBble 6aTapelikv Tuna AA B COOTBETCTBIM C MapKUPOBKOIA Ha 6aTapeitHoM oTceke (3) M yCTaHOBUTE KPbILLKY OTCeKa.
Kak Ha nsobpaxeHum 3.

VHCTPYKLIMA NO 3AMEHE HABOPKW BEHYUKA (puc.3)

YT0BbI BbIHYTb MK BCTABUTL BEHUMK, AEPKUTE HacaaKy B OAHOM PyKe, a B IPYroii - HUKHIOKW YacTb BEHUMKa. TSHUTE 10 TeX Nop, noka
CTEPXEeHb BCIEHVBAIOLLETO KOHLIA HE BbIZET M3 kopryca.

BcraBka unv ynaneHue BeHuMKa 3a CTEPXEHb MOXET NErKo NOTHYTh CTEPXEHb 1 caenaTh HacaaKy Ans neHoobpasoBaHus MeHee

3 heKTMBHOMN.

MCMONB30BAHWE YCTPOMCTBA (puc.2)

[Nepen nepBbIM 1CNOMb30BaHNEM NPOMOITE HAacaaKy 4ns neHbl (1).

1. Monoko MOXHO MCMOnb30BaTh XOMOAHOE UiV Crierka Tensoe.

2. MomecTuTe HacaaKy Ans B3buBaHus ( 1) Ha AHO MOMOKa, HaXMUTE KHOMKY NUTaHUS (4) 1 MeANeHHO nepeMeLLaitTe BeHUIK BBEPX 1
BHM3.

3. AKKypaTHO BrienTe CTPYIKY SKCTPaXMPHOTO Kodhe CKBO3b CION MeHbl. YT0 KacaeTcs Apyrx OTAMYHbIX HANWUTKOB,
MO3KCNEPUMEHTUPYIATE C YaeM Yali, apOMaTM3MPOBaHHBIMI CUPONAMM, TakUMM Kak kapamenb, LLoKonag, MATa, Uk UCTIONb3yATe MUHW-
3edup 1 LLIOKONaAHYH CTPYXKY, 4TODbI CO3AaTb POCKOLLHOE U HACbILEHHOE TaKoMCTBO.

4. MNpombiBaliTe Hacaaky Ang neHbl (1) nocne Kax[oro 1CMoNb30BaHms.

OUUCTKA 1 OBCNYKMBAHNE
MomecTuTe KoHeL, BeHuMKa st neHoo6pasoBaHus nog cnabyto CTpyto BoAbl, YTOBkI NPOMBITH €ro. Mpu HeobxoaMMOocTH NpoTpUTe
KPbILLIKY KOpryca BMaXHOM TKaHbH.

HE MOTPYXATE KOPMYC B BOMY!

TEXHWYECKWE OAHHBIE

McTounnk nutanms: 2 batapeikv tuna AA (LR06 1,5 B).
3aboTsch 06 okpyxatoLLeil cpeae.. YnakoBky 13 kapToHa nepefaiite,noxanyncta, Ha Makynatypy. lMonuatuneHosble MeLuku (PE) Bbikuaats B
pesepByap Ans nnactMacchl. /3HoLLeHHOe YCTPOICTBO Hafo NepefaTh B COOTBETCTBYHLLYHO TOUKY XpaHEHNS, Tak kak HaxoasLLMecss
YCTPOACTBEONACHbIE COCTABNAIOLLE MOTYT ABMATLCS YrPO30W NS OKpYXKalolLiel cpefbl. ANeKTpuieckoe YCTPOACTBO Hajjo NepeaaTh Takum

06pa3oMm, 4ToBbl OrpaHA4WTbL er0 MOBTOPHOE YNOTPeBrieHHe 1 MCTIonb3oBaHMe. ECIM B YCTPOICTBE HaxopATCs 6atapen, X Hafio BbITAHYTL 1
I 11cpenaTh B TOUKY XPaHeHIs OTAENLHO. YCTPOICTBO He BbIKYAaTL B pe3epByap NS KOMMYyHaMbHbIX OTXOM0B!

NL) NEDERLANDS
ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN - BELANGRIJKE INSTRUCTIES OVER
GEBRUIKSVEILIGHEID
LEES ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR VOOR TOEKOMSTIGE REFERENTIE
De garantievoorwaarden zijn anders als het apparaat voor commerciéle doeleinden wordt
gebruikt.
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1. Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt en volg
deze altijd op. De fabrikant is niet verantwoordelijk voor eventuele schade als gevolg van
verkeerd gebruik.

2. Het product mag alleen binnenshuis worden gebruikt. Gebruik het product niet voor
enig doel dat niet verenigbaar is met de toepassing ervan.

3. Wees voorzichtig bij gebruik in de buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het
product spelen. Laat kinderen of mensen die het apparaat niet kennen het niet zonder
toezicht gebruiken.

4. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag alleen worden gebruikt door kinderen ouder dan
8 jaar en personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of
personen zonder ervaring of kennis van het apparaat, onder toezicht van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid, of als zij zijn geinstrueerd over het veilige gebruik
van het apparaat en zijn zich bewust van de gevaren die aan de werking ervan verbonden
zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Het reinigen en onderhouden van het
apparaat mag niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en
deze activiteiten onder toezicht worden uitgevoerd.

5. Plaats nooit het hele apparaat in het water. Stel het product nooit bloot aan
atmosferische omstandigheden zoals direct zonlicht of regen, enz. Gebruik het product
nooit in vochtige omstandigheden.

6. Gebruik het product nooit als het gevallen is, op een andere manier beschadigd is of als
het niet goed werkt. Probeer het defecte product niet zelf te repareren, omdat dit tot een
elektrische schok kan leiden. Wendt u een beschadigd apparaat altijd tot een
professionele servicelocatie om het te repareren. Alle reparaties kunnen alleen worden
uitgevoerd door geautoriseerde serviceprofessionals. Een onjuist uitgevoerde reparatie
kan gevaarlijke situaties voor de gebruiker veroorzaken.

7. Plaats het product nooit op of dichtbij hete of warme oppervlakken of keukenapparatuur
zoals de elektrische oven of gasbrander.

8. Gebruik het product nooit in de buurt van brandbare stoffen.

9. Gebruik het apparaat nooit in de buurt van water, bijvoorbeeld: onder de douche, in
badkuip of boven de met water gevulde gootsteen.

10. Raak het apparaat niet aan met natte handen.

11. De batterijen kunnen gaan lekken als ze langere tijd niet worden gebruikt of gebruikt.
Ter bescherming van het apparaat en uw gezondheid dient u deze regelmatig te
vervangen en huidcontact met lekkende batterijen te vermijden.

12. Het apparaat moet elke keer dat het opzij wordt gelegd, worden uitgeschakeld.

13. Gebruik uitsluitend originele accessoires.

14. Was de melkmixer niet in de vaatwasser en dompel hem niet onder in water. Zorg
ervoor dat de batterijcontacten niet nat worden.

15. Vervang alle batterijen tegelijkertijd. Gebruik geen gebruikte en nieuwe batterijen
tegelijkertijd.

16. Laat lege batterijen niet in het batterijvak (3) zitten.
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BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT
1. Opschuimuiteinde 2. Corpus
3. Batterijcompartiment 4. Schakelaar

BATTERIJ VERVANGEN (afb.1)

1. Verwijder de bovenste behuizingsafdekking op de achterkant van de opschuimers door deze naar buiten te trekken. Verwijder lege
batterijen uit het compartiment (3).

2. Plaats 2 nieuwe AA-batterijen volgens de markeringen op het batterijcompartiment (3) en plaats het deksel van het compartiment.
Zoals op afbeelding 3.

INSTRUCTIES VOOR HET VERVANGEN VAN DE KOPPELKOP (afb.3)

Om de gardes te verwijderen of te plaatsen, houdt u het lichaam van de opschuimer in de ene hand en de onderkant van de garde in
de andere. Trek totdat de stang van het schuimuiteinde uit het lichaam komt.

Als u de garde bij het staafje inbrengt of verwijdert, kan het staafje gemakkelijk buigen, waardoor uw opschuimer minder effectief wordt.

HET APPARAAT GEBRUIKEN (afb.2)

Was voor het eerste gebruik het schuimuiteinde (1).

1. Je kunt koude of licht warme melk gebruiken.

2. Plaats het gardeuiteinde van de opschuimer ( 1) op de bodem van de melk, druk op de aan/uit-knop (4) en beweeg de garde
langzaam op en neer.

3. Giet voorzichtig een stroom extra krachtige koffie door de schuimlaag. Experimenteer voor een aantal andere geweldige drankopties
met chai-thee, gearomatiseerde siropen zoals karamel, chocolade, pepermunt of gebruik mini-marshmallows en chocoladestukjes om
luxueus rijke verwennerijen te creéren.

4. Was het schuimuiteinde (1) na elk gebruik.

REINIGING EN ONDERHOUD

Plaats het uiteinde van de schuimklopper onder een zachte stroom water om af te spoelen. Veeg indien nodig de corpuscover af met
een vochtige doek.

DOMPEL HET CORPUS NIET IN WATER!

TECHNISCHE DATA
Stroombron: 2 x AA-batterijen (LR06 1,5 V)

We geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de
container voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat een
bedreiging zijn voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur batterijen
ziiten, horen die verwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.

(SL) SLOVENSCINA

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI - POMEMBNA NAVODILA O VARNI UPORABI
PROSIMO, POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA PRIHODNJE REFERENCE
Garancijski pogoji so drugacni, e se naprava uporablja v komercialne namene.
1. Pred uporabo izdelka natan¢no preberite in vedno upoStevajte naslednja navodila.
Proizvajalec ni odgovoren za morebitno Skodo zaradi kakrSne koli napacne uporabe.
2. Izdelek je namenjen samo uporabi v zaprtih prostorih. Izdelka ne uporabljajte za noben
namen, Ki ni zdruZljiv z njegovo uporabo.
3. Bodite previdni pri uporabi v bliZini otrok. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z izdelkom.
Otrokom ali osebam, ki ne poznajo naprave, ne dovolite, da bi jo uporabljali brez nadzora.
4. OPOZORILO: To napravo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in osebe z
zmanjSanimi fizi€nimi Cutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ter osebe brez izkusenj ali
znanja o napravi, samo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e so bili
pouceni o varni uporabi naprave in se zavedajo nevarnosti, povezanih z njeno uporabo.
Otroci se ne smejo igrati z napravo. Ci&enja in vzdrzevanja naprave ne smejo izvajati
otroci, razen Ce so starejSi od 8 let in te dejavnosti izvajajo pod nadzorom.
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5. Nikoli ne polagajte cele naprave v vodo. |zdelka nikoli ne izpostavljajte atmosferskim
pogojem, kot je neposredna soncna svetloba ali dez itd. Izdelka nikoli ne uporabljajte v
vlaznih pogojih.

6. Izdelka nikoli ne uporabljajte, ¢e vam je padel na tla ali je kakor koli drugacCe
poSkodovan ali ¢e ne deluje pravilno. Okvarjenega izdelka ne poskusajte popraviti sami,
ker lahko pride do elektrichega udara. Za popravilo poskodovane naprave se vedno
obrnite na strokovni servis. Vsa popravila lahko opravijo samo pooblasceni serviseriji.
Nepravilno opravljeno popravilo lahko povzro€i nevarne situacije za uporabnika.

7. 1zdelka nikoli ne postavljajte na ali blizu vroc€ih ali toplih povrsin ali kuhinjskih aparatov,
kot sta elektriCna pecica ali plinski gorilnik.

8. Izdelka nikoli ne uporabljajte v bliZini vnetljivih snovi.

9. Naprave nikoli ne uporabljajte v blizini vode, npr.: pod tusem, v kadi ali nad
umivalnikom, napolnjenim z vodo.

10. Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami.

11. Baterije lahko puscajo, Ce niso ali niso bile uporabljene dlje ¢asa. Da za$Citite napravo
in svoje zdravje, jih redno menjajte in se izogibajte stiku koze s puscajocimi baterijami.
12. Napravo je treba izklopiti vsakic, ko jo odloZite.

13. Uporabljajte le originalne dodatke.

14. MeSalnika mleka ne pomivajte v pomivalnem stroju ali ga potapljajte v vodo. Pazite, da
se kontakti baterije ne zmocijo.

15. Zamenjajte vse baterije hkrati. Ne uporabljajte rabljenih in novih baterij hkrati.

16. Ne puscajte izpraznjenih baterij v prostoru za baterije (3).

OPIS NAPRAVE

1. Konec za penjenje 2. Korpus
3. Predal za baterije 4. Stikalo

ZAMENJAVA BATERIJE (sl.1)
1. Odstranite pokrov zgornjega dela na hrbtni strani penilcev , tako da ga izvlecete. Odstranite izpraznjene baterije iz predala (3).
2. Vstavite 2 novi bateriji AA v skladu z oznakami na prostoru za baterije (3) in namestite pokrov prostora. Kot na sliki 3.

NAVODILA ZA MENJAVO GLAVE STEPILICE (sl.3)

Ce Zelite odstraniti ali vstaviti metlice za stepanje, drzite telo penilnika v eni roki in spodnji del metlice v drugi roki. Vlecite, dokler palica
konca za penjenje ne izstopi iz ohiSja.

Ce metlico za stepanje vstavite ali odstranite ob palici, lahko palico zlahka upognete in va$ penilnik postane manj ucinkovit.

UPORABA NAPRAVE (s1.2)

Pred prvo uporabo operite konec za penjenje (1).

1. Uporabite lahko hladno ali rahlo toplo mleko.

2. Postavite metlico penilnika ( 1) na dno mleka, pritisnite gumb za vklop (4) in pocasi premikajte metlico gor in dol.

3. Skozi plast pene nezno prelijte curek ekstra krepke kave. Za nekaj drugih odliénih moznosti pijace eksperimentirajte s ¢aji,
aromatiziranimi sirupi, kot so karamela, ¢okolada, poprova meta, ali pa uporabite mini marshmallowe in ¢okoladne ko$cke, da ustvarite
razko$no bogate razvajanja.

4. Po vsaki uporabi operite konec za penjenje (1).

CISCENJE IN VZDRZEVANJE
Konec metlice za penjenje postavite pod neZen curek vode, da jo sperete. Po potrebi obriSite pokrov ohisja z vlazno krpo.
NE POTAPLJAJTE KORPUSAV VODO!

TEHNICNI PODATKI
Napajanje: 2 x AA baterije (LR06 1,5 V)
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Skrbimo za okolje. Kartonska embalaZa, prosim darovati na odpadni papir. Polietilenske vrec¢e (PE) mecite v posoda za
plastiko. Dotrajane naprave je treba viti na ustrezno zbirno mesto, ker vsebovane v napravo nevarne elemente lahko
predstavljajo ngvarost za okolje. Elektricna naprava je treba vrniti kakor, da se omeji njegovo ponovno uporabo in

izkoris&enost. Ce naprava vsebuje baterio, je treba odstraniti in loCeno dati nazaj na mesta skladis¢enja.

(HR) HRVATSKI
OPCI SIGURNOSNI UVJETI - VAZNE UPUTE O SIGURNOJ UPORABI
PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU
Uvjeti jamstva su drugaciji, ako se uredaj koristi u komercijalne svrhe.
1. Prije uporabe proizvoda paZzljivo procCitajte i uvijek se pridrzavajte sljedecih uputa.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu zlouporabom.
2. Proizvod se smije koristiti samo u zatvorenom prostoru. Nemojte koristiti proizvod u bilo
koju svrhu koja nije kompatibilna s njegovom primjenom.
3. Budite oprezni kada ga koristite u blizini djece. Ne dopustite djeci da se igraju
proizvodom. Ne dopustite djeci ili osobama koje ne poznaju uredaj da ga koriste bez
nadzora.
4. UPOZORENJE: Ovaj uredaj smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizi¢kim osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, kao i osobe bez iskustva ili
znanja o uredaju, samo pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost, ili ako
pouceni su 0 sigurnoj uporabi uredaja i upoznati su s opasnostima vezanim uz njegov rad.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Ci§¢enje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca,
osim ako su starija od 8 godina i te se aktivnosti provode pod nadzorom.
5. Nikada ne stavljajte cijeli uredaj u vodu. Nikada ne izlaZite proizvod atmosferskim
uvjetima kao $to je izravna sunceva svjetlost ili ki8a, itd. Nikada nemojte koristiti proizvod u
vlaznim uvjetima.
6. Nikada nemojte koristiti proizvod ako je pao ili je oSte¢en na bilo koji drugi nacin ili ako
ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti pokvareni proizvod jer to moze dovesti do
strujnog udara. O$teceni uredaj uvijek se obratite struénom servisu radi popravka. Sve
popravke mogu obavljati samo ovlasteni serviseri. Popravak koji je obavljen na pogresan
nacin moze uzrokovati opasne situacije za korisnika.
7. Nikada ne stavljajte proizvod na ili blizu vrucih ili toplih povrsina ili kuhinjskih uredaja
poput elektriCne pecnice ili plinskog plamenika.
8. Nikada ne koristite proizvod u blizini zapaljivih tvari.
9. Nikada nemojte koristiti uredaj u blizini vode, npr.: pod tusem, u kadi ili iznad umivaonika
napunjenog vodom.
10. Ne dirajte uredaj mokrim rukama.
11. Baterije mogu iscuriti ako se ne koriste ili nisu koristene dulje vrijeme. Kako biste
zastitili uredaj i svoje zdravlje, redovito ih mijenjajte i izbjegavajte kontakt koze s baterijama
koje cure.
12. Uredaj treba iskljuiti svaki put kada ga odloZite.
13. Koristite samo originalni pribor.
14. Ne perite mjeSalicu za mlijeko u perilici posuda niti je uranjajte u vodu. Nemojte
dopustiti da se kontakti baterije smoce.
15. Zamijenite sve baterije u isto vrijeme. Nen;?jte koristiti rabljene i nove baterije u isto



vrijeme.
16. Ne ostavljajte ispraznjene baterije u odjeljku za baterije (3).

OPIS UREDAJA
1. Kraj za pjenjenje 2. Korpus
3. Odjeljak za baterije 4. Prekida¢

ZAMJENA BATERIJE (sl.1)
1. Uklonite gornji poklopac tijela sa straZnje strane nastavka za pjenu tako da ga izvucete. Izvadite ispraznjene baterije iz odjeljka (3).
2. Umetnite 2 nove AA baterije prema oznakama na pretincu za baterije (3) i postavite poklopac pretinca. Kao na slici 3.

UPUTE ZA ZAMJENU GLAVE BIJELICE (s1.3)

Kako biste uklonili ili umetnuli metlice, jednom rukom drZite tijelo nastavka za pjenjacu, a drugom dno metlice. Poviacite dok Sipka kraja
za pjenjenje ne izade iz tijela.

Umetanje ili uklanjanje pjenjace uz Sipku moze lako saviti Sipku i u¢initi vasu pjenjacu manje u¢inkovitom.

KORISTENJE UREDAJA (s1.2)

Prije prve uporabe operite dio za pjenjenje (1).

1. Mozete koristiti hladno ili malo toplo mlijeko.

2. Stavite nastavak za pjenjacu ( 1) na dno mlijeka, pritisnite tipku za ukljucivanje (4) i polako pomicite pjenjacu gore-dolje.

3. Lagano ulijte mlaz ekstra-odvazne kave kroz sloj pjene. Za neke druge izvrsne opcije pica eksperimentirajte s chai Cajevima,
aromatiziranim sirupima kao $to su karamela, ¢okolada, paprena metvica ili upotrijebite mini marshmallow kolagice i komadice ¢okolade
za stvaranje luksuzno bogatih uzitaka.

4. Operite kraj za pjenjenje (1) nakon svake uporabe.

CISCENJE | ODRZAVANJE
Stavite kraj pjenjace pod blagi mlaz vode da isperete. Ako je potrebno, obriSite poklopac kucista viaznom krpom.
NEMOJTE URANITI KORPUS U VODU!

TEHNICKI PODACI
lzvor napajanja: 2 x AA baterije (LR06 1,5 V)

Vodimo brigu o prirodnom okolidu. Kartonsku ambalazu molimo prenijeti na otpadni papir. Polietilen (PE) vrece bacati u kontejner za plastiku.
IstroSena oprema treba biti premjestena na prikladno mjesto za pohranu, jer sadrZe u ureadju opasne tvari mogu predstavljati opasnost za okolis.
Elektriéni uredaj mora biti predat u takvom stanju da se smanji moguénost njegove ponovne upotrebe. Ako vas$ uredajima baterije, treba njih
uklonitii predati na mjesto za pohranu odvojeno.

|

FI) SUOMI
YLEISET TURVALLISUUSOHJEET - TARKEITA KAYTTOTURVALLISUUSOHJEITA
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA TARKISTUKSESTA
Takuuehdot ovat erilaiset, jos laitetta kaytetaan kaupallisiin tarkoituksiin.
1. Ennen kuin kaytat tuotetta, lue huolellisesti ja noudata aina seuraavia ohjeita. Valmistaja
ei ole vastuussa mistaan vaarinkaytosta johtuvista vahingoista.
2. Tuotetta saa kayttaa vain sisatiloissa. Ald kayta tuotetta mihinkaan tarkoitukseen, joka ei
ole yhteensopiva sen sovelluksen kanssa. ) )
3. Ole varovainen, kun kaytat sita lasten lahelld. Ala anna lasten leikkia tuotteella. Ala
anna lasten tai henkiloiden, jotka eivat tunne laitetta, kayttaa sita ilman valvontaa.
4. VAROITUS: Tata laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkilt, joilla on
alentunut fyysinen sensorinen tai henkinen toimintakyky tai henkil6t, joilla ei ole kokemusta
tai tietoa laitteesta vain heidan turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai jos
heitd on opastettu laitteen turvallisesta kaytosta ja he ovat tietoisia sen kayttoon liittyvista
vaaroista. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa suorittaa laitteen puhdistusta
ja huoltoa, elleivat he ole yli 8-vuotiaita ja elleivat ndma toimet suoriteta valvonnassa.
5. Ala koskaan laita koko laitetta veteen. Ala koskaan altista tuotetta iimakehén
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olosuhteille, kuten suoralle auringonvalolle tai sateelle jne. Al koskaan kayta tuotetta
kosteissa olosuhteissa.

6. Ala koskaan kayta tuotetta, jos se on pudonnut tai vaurioitunut muulla tavalla tai se ei
toimi kunnolla. Al3 yrita korjata viallista tuotetta itse, koska se voi aiheuttaa sahkdiskun.
Vaurioitunut laite tulee aina kdantya ammattimaisen huoltoliikkeen puoleen sen
korjaamiseksi. Vain valtuutetut huoltoalan ammattilaiset saavat tehda kaikki korjaukset.
Vaarin tehty korjaus voi aiheuttaa kayttajalle vaarallisia tilanteita.

7. Ald koskaan aseta tuotetta kuumille tai lampimille pinnoille tai keittidlaitteiden, kuten
sahkouunin tai kaasupolttimen, paalle tai lahelle.

8. Ala koskaan kayta tuotetta palavien aineiden lahella.

9. Ala koskaan kayta laitetta veden lahella, esim.: Suihkun alla, kylpyammeessa tai vedella
taytetyn pesualtaan ylapuolella.

10. Ala koske laitteeseen marin kasin.

11. Paristot voivat vuotaa, jos niita ei kayteta tai niita ei ole kaytetty pitkaan aikaan.
Suojellaksesi laitetta ja terveyttasi vaihda ne saanndllisesti ja valta vuotavien paristojen
ihokosketusta.

12. Laite tulee sammuttaa aina, kun se laitetaan sivuun.

13. Kayta vain alkuperaisia lisavarusteita. i

14. Ala pese maitosekoitinta astianpesukoneessa tai upota sita veteen. Ala anna akun
koskettimien kastua. i

15. Vaihda kaikki paristot samaan aikaan. Ala kayta kaytettyja ja uusia paristoja
samanaikaisesti.

16. Ala jata tyhjia akkuja akkulokeroon (3).

LAITTEEN KUVAUS

1. Vaahtoava paa 2. Korpus
3. Akkulokero 4. Kytkin
AKUN VAIHTO (kuva 1)

vaahdottimen ylavartalon kansi vetamalla se ulos. Poista tyhjentyneet paristot lokerosta (3).
2. Aseta 2 uutta AA-paristoa paristolokeron (3) merkintdjen mukaisesti ja asenna lokeron kansi. Kuten kuvassa 3.

VISKAPAAN VAIHTO-OHJEET (kuva 3)

Irrota tai aseta vispilat pitdmalla toisessa kadessa vaahdottimen runkoa ja toisessa vispilan pohjaa. Veda, kunnes vaahdotuspaan sauva
on ulos rungosta.

Vispilan tydntdminen tai poistaminen sauvasta voi helposti taivuttaa sauvaa ja tehda vaahdottimesta véhemmén tehokkaan.

LAITTEEN KAYTTO (kuva2)

Pese vaahdotuspaa (1) ennen ensimmaista kayttokertaa.

1. Voit kayttaa kylmaa tai hieman lamminté& maitoa.

vaahdottimen vispila (1) maidon pohjalle, paina virtapainiketta (4) ja liikuta vispilaa hitaasti ylos ja alas.

3. Kaada varovasti virta erittdin rohkeaa kahvia vaahtokerroksen lapi. Joitakin muita mahtavia juomavaihtoehtoja varten kokeile chai-
teetd, maustettuja siirappeja, kuten karamellia, suklaata, piparminttua tai kayta minivaahtokarkkeja ja suklaalastuja luodaksesi ylellisen
runsaita herkkuja.

4. Pese vaahdotuspaa (1) jokaisen kayton jalkeen.

PUHDISTUS JAHUOLTO
vaahdottimen vispilan paa kevyen vesisuihkun alle huuhtelemaan. Pyyhi tarvittaessa rungon kansi kostealla liinalla.
ALA UPOTA KORPUSTA VEteen!
TEKNISET TIEDOT
33



Virtalahde: 2 x AA paristot (LR06 1,5 V)

Kantakaamme huolta ymparistdsta. Pahvipakkauksen pyyddmme laittamaan paperikierratykseen. Polyeteenipussit (PE)
ﬁ tulee laittaa muovien kierratysastiaan. Loppuun kaytetyt laitteet tulee toimittaa asianmukaiseen kerdyspisteeseen, koska

laitteen sisaltamat vaaralliset aineosat voivat olla ymparistélle vahingollisia. Sahkélaite tulee toimittaa siten, etta sen
B udelleenkaytto on estetty. Jos laitteessa on paristo, paristo tulee poistaa ja toimittaa erillisesti kerayspisteeseen.

(SV) SVENSKA
ALLI\_/_IANNA SAKE_RHETSVILLKOR - VIKTIGA INSTRUKTIONER OM
ANVANDNINGSSAKERHET
LAS NOGGRANT OCH BEVAR FOR FRAMTIDA REFERENS
Garantivillkoren &r annorlunda om enheten anvands for kommersiella andamal.
1. Innan du anvander produkten, 1&s noggrant och f6lj alltid foljande instruktioner.
Tillverkaren ansvarar inte for eventuella skador till f6ljd av missbruk.
2. Produkten far endast anvandas inomhus. Anvand inte produkten for nagot andamal som
inte ar forenligt med dess tilldmpning.
3. Var forsiktig nar du anvander dem i narheten av barn. Lat inte barnen leka med
produkten. Lat inte barn eller personer som inte kanner till enheten anvanda den utan
uppsikt.
4. VARNING: Denna enhet far anvandas av barn éver 8 ar och personer med nedsatt
fysisk sensorisk eller mental formaga, eller personer utan erfarenhet eller kunskap om
enheten, endast under Gverinseende av en person som ar ansvarig for deras sakerhet,
eller om de instruerades om saker anvandning av enheten och ar medvetna om farorna
med dess anvandning. Barn ska inte leka med enheten. Rengdring och underhall av
enheten bor inte utforas av barn, savida de inte ar 6ver 8 ar och dessa aktiviteter utfors
under uppsikt.
5. Lagg aldrig hela enheten i vattnet. Utsatt aldrig produkten for atmosfariska forhallanden
sasom direkt solljus eller regn, etc. Anvand aldrig produkten i fuktiga férhallanden.
6. Anvand aldrig produkten om den tappats eller skadats pa annat sétt eller om den inte
fungerar som den ska. Forsok inte reparera den defekta produkten sjalv eftersom det kan
leda till elektriska stotar. Skadad enhet vand dig alltid till en professionell serviceplats for
att reparera den. Alla reparationer kan endast utforas av auktoriserad servicepersonal.
Den felaktiga reparationen kan orsaka farliga situationer for anvandaren.
7. Placera aldrig produkten pa eller néra varma eller varma ytor eller koksapparater som
den elektriska ugnen eller gasbrannaren.
8. Anvand aldrig produkten i narheten av brannbart material.
9. Anvand aldrig enheten nara vatten, t.ex.: Under dusch, i badkar eller ovanfor handfat
fyllt med vatten.
10. Ror inte enheten med vata hander.
11. Batterierna kan lacka om de inte anvands eller inte har anvants under en langre tid.
For att skydda enheten och din halsa, byt ut dem regelbundet och undvik hudkontakt med
lackande batterier.
12. Enheten bor stangas av varje gang den laggs at sidan.
13. Anvand endast originaltillbehar.
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14. Tvatta inte mjélkblandaren i diskmaskin och sank inte ner den i vatten. Lat inte
batterikontakterna bli blota.

15. Byt ut alla batterier samtidigt. Anvand inte anvanda och nya batterier samtidigt.
16. Lamna inte urladdade batterier i batterifacket (3).

BESKRIVNING AV ENHETEN
1. Skummande dnde 2. Corpus
3. Batterifack 4. Stromstallare

BYTE AV BATTERI (bild 1)
1. Ta bort dverkroppsskyddet pa skummarens baksida genom att dra ut det. Ta ut urladdade batterier fran facket (3).
2. Sétti 2 nya AA-batterier enligt markeringarna pa batterifacket (3) och montera luckan till fack. Som pa bild 3.

INSTRUKTIONER FOR BYTE AV VISHHUVUD (bild 3)

For att ta bort eller sétta in visparna, hall skummarens korpus i ena handen och botten av vispara i den andra. Dra tills staven pa den
skummande anden &r ute ur kroppen.

Att satta in eller ta bort vispen vid staven kan latt béja staven och géra din skummare mindre effektiv.

ANVANDA ENHETEN (bild 2)

Tvétta skumanden (1) fore forsta anvandningen.

1. Du kan anvénda kall eller 1att varm mjolk.

2. Placera vispanden av skummaren (1) i botten av mjélken, tryck pa strémbrytaren (4) och flytta langsamt vispen upp och ner.

3. Hall forsiktigt en strom extra djarvt kaffe genom skumskiktet. For nagra andra fantastiska dryckesalternativ, experimentera med chai-
teer, smaksatta siraper som kola, choklad, pepparmynta eller anvand minimarshmallows och chokladchips fér att skapa lyxigt rika avlat.
4. Tvatta skumanden (1) efter varje anvandning.

STADNING OCH UNDERHALL
Placera anden av skummaren under en svag strom av vatten for att skélja. Om det behdvs, torka av korpusskyddet med en fuktig trasa.
DONK INTE ned KORPUSET | VATTEN!

TEKNISK DATA
Stromkalla: 2 x AA-batterier (LR06 1,5 V)

Vi skéter om miljgn. Overldmna férpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylenséckar (PE)
ﬁ sléngs i avfallsbehallare for plast. Man bér ldmna en gammal apparat till en riktig atervinningscentral,
]

eftersom farliga komponenter i apparaten kan orsaka fara till miljon. En elektrisk apparat bér I1amnas
for att minska férnyad anvandning av denna. Om apparaten innehaller batterier, bér man ta bort dem
och lamna dem separat till atervinningscentraler.

(SK) SLOVENSKY
VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY - DOLEZITE POKYNY O BEZPECNOST!
POUZIVANIA
PROSIM, POZORNE CITAJTE A UCHOVAVAJTE PRE BUDUCE POUZITIE
Zarucné podmienky su odliSné, ak sa zariadenie pouZiva na komercné Ucely.
1. Pred pouzitim produktu si pozorne precitajte a vzdy dodrziavajte nasledujuce pokyny.
Viyrobca nezodpoveda za ziadne $kody spdsobené akymkolvek nespravnym pouzitim.
2. Vlyrobok je urCeny len na pouzitie v interiéri. Nepouzivajte vyrobok na Ziadny ucel, ktory
nie je kompatibilny s jeho aplikaciou.
3. Pri pouZivani v blizkosti deti budte opatrni. Nedovolte detom hrat sa s vyrobkom.
Nedovolte detom alebo osobam, ktoré toto zariadenie nepoznaju, pouZivat ho bez
dozoru.
4. UPOZORNENIE: Toto zariadenie méZu pouZivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami, pripadne osoby bez
skusenosti alebo znalosti s pristrojom, len pogi5dohl’adom osoby zodpovednej za ich




bezpecnost, alebo ak boli pouceni o bezpeCnom pouzivani zariadenia a su si vedomi
nebezpecenstva spojeného s jeho prevadzkou. Deti by sa so zariadenim nemali hrat.
Cistenie a udrzbu zariadenia by nemali vykonavat deti, pokial nie st starsie ako 8 rokov a
tieto Cinnosti nie su vykondvané pod dozorom.

5. Nikdy nevkladajte celé zariadenie do vody. Nikdy nevystavujte vyrobok poveternostnym
vplyvom, ako je priame slnecné svetlo alebo dazd atd. Vyrobok nikdy nepouzivajte vo
vlhkom prostredi.

6. Nikdy vyrobok nepouZivajte, ak spadol alebo bol inym spdsobom poSkodeny alebo ak
nefunguje spravne. Nepoku$ajte sa opravit poSkodeny vyrobok sami, pretoze to méze
viest k Urazu elektrickym pradom. PoSkodené zariadenie sa vZdy obratte na odborny
servis, aby ho opravili. VSetky opravy méZu vykonavat len autorizovani servisni
pracovnici. Nespravne vykonana oprava moze pouZzivatelovi spdsobit nebezpecné
situacie.

7. Vlyrobok nikdy nekladte na hortce alebo teplé povrchy alebo kuchynské spotrebice, ako
je elektricka rura alebo plynovy horék, ani do ich blizkosti.

8. Nikdy nepouzivajte vyrobok v blizkosti horfavin.

9. Nikdy nepouzivajte pristroj v blizkosti vody, napr.: Pod sprchou, vo vani alebo nad
umyvadlom naplnenym vodou.

10. Nedotykajte sa zariadenia mokrymi rukami.

11. Batérie moZu vytiect, ak sa nepouzivaju alebo sa dlhSi ¢as nepouzivali. Aby ste
ochranili zariadenie a svoje zdravie, pravidelne ich vymienajte a zabrante kontaktu
pokoZky s vytekajucimi batériami.

12. Zariadenie by sa malo vypnut pri kazdom odlozeni.

13. Pouzivajte iba originalne prislusenstvo.

14. Mixér na mlieko neumyvajte v umyvacke riadu ani ho neponérajte do vody. Nedovolte,
aby sa kontakty batérie namocili.

15. Vymente vSetky batérie naraz. NepouZivajte si¢asne pouZité a nové batérie.

16. Nenechavajte vybité batérie v priehradke na batérie (3).

POPIS ZARIADENIA

1. Naperiovaci koniec 2. Korpus
3. Priestor pre batérie 4. Spina¢

VYMENA BATERIE (obr.1)
1. Odstréarite horny kryt tela na zadnej strane napefiovacov vytiahnutim. Viyberte vybité batérie z priehradky (3).
2. Vlozte 2 nové batérie AA podla znaciek na priehradke na batérie (3) a nasadte kryt priehradky. Ako na obrazku 3.

POKYNY NA VYMENU HLAVY $lahaga (obr. 3)

Ak cheete vybrat alebo vioZit metly, drzte korpus napefiovada v jednej ruke a spodok $lahaca v druhej. Tahajte, kym sa tyéinka
napeneného konca nedostane von z korpusu.

VlozZenim alebo vybratim Slahacej metly pri ty¢i sa moZze ty¢ fahko ohnut a vas napefiovaé bude menej ucinny.

POUZIVANIE ZARIADENIA (obr. 2)

Pred prvym pouzitim umyte naperovaci koniec (1).

1. MdZete pouzit studené alebo mierne teplé mlieko.

2. Umiestnite Slahaci koniec napefiovaga ( 1) na spodok mlieka, stlacte tlaCidlo napajania (4) a pomaly pohybujte Sfahacom nahor a
nadol.

3. Cez vrstvu peny jemne nalejte prud extra tunej kavy. Pre niektoré dalSie skvelé moznosti napojov experimentujte s ¢ajmi chai,
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ochutenymi sirupmi, ako je karamel, Cokolada, mata piepornd, alebo pouzite mini marshmallows a ¢okoladové lupienky na vytvorenie
luxusne bohatych poZzitkov.
4. Po kazdom pouziti umyte napeneny koniec (1).

CISTENIE A UDRZBA
Umiestnite koniec $fahacej metly pod jemny prud vody, aby ste ju oplachli. V pripade potreby utrite kryt korpusu vihkou handrickou.
NEPONARAJTE KORPUS DO VODY!

TECHNICKE DATA
Napéjanie: 2 x AA batérie (LR06 1,5 V)

Starostlivost o Zivotné prostredie. Karténovy obal odovzdajte do zbernych surovin. Polyetylénové vrecka (PE) vyhodte do kontajnera na plast.

E Opotrebeny spotrebi¢ odovzdajte na prislusny zberny dvor, nebezpeéné latky spotrebica mozu predstavovat riziko pre Zivotné prostredie.
Elektrospotrebic odstrante tak, aby nedochadzalo j jeho dal§iemu pouZitiu. Ak sa v spotrebiéi nachadzaju batérie, vyberte ich a odovzdajte ich
na zberné miesto osobitne. Spotrebi¢ nevyhadzujte do kontajnera na komunainy odpad!

]

(IT) ITALIANO
CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA - ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA
SICUREZZA D'USO

SI PREGA DI LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER RIFERIMENTI
FUTURI

Le condizioni di garanzia sono diverse se il dispositivo viene utilizzato per scopi
commerciali.

1. Prima di utilizzare il prodotto leggere attentamente e rispettare sempre le seguenti
istruzioni. Il produttore non € responsabile per eventuali danni dovuti ad un uso improprio.
2. |l prodotto deve essere utilizzato solo in ambienti interni. Non utilizzare il prodotto per
scopi non compatibili con la sua applicazione.

3. Si prega di prestare attenzione quando si utilizza in presenza di bambini. Non lasciare
che i bambini giochino con il prodotto. Non permettere a bambini o persone che non
conoscono |'apparecchio di utilizzarlo senza supervisione.

4. ATTENZIONE: Questo dispositivo pud essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8
anni e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali, 0 da persone senza
esperienza o conoscenza del dispositivo, solo sotto la supervisione di una persona
responsabile della loro sicurezza, o se sono stati istruiti sull'uso sicuro dell'apparecchio e
sono consapevoli dei pericoli associati al suo funzionamento. | bambini non devono
giocare con il dispositivo. La pulizia e la manutenzione del dispositivo non devono essere
effettuate dai bambini, a meno che non abbiano pit di 8 anni e tali attivita siano svolte
sotto supervisione.

9. Non immergere mai l'intero dispositivo nell'acqua. Non esporre mai il prodotto a
condizioni atmosferiche come luce solare diretta o pioggia, ecc. Non utilizzare mai il
prodotto in condizioni umide.

6. Non utilizzare mai il prodotto se & caduto o danneggiato in altro modo o se non funziona
correttamente. Non tentare di riparare da soli il prodotto difettoso poiché cio potrebbe
causare scosse elettriche. Il dispositivo danneggiato si rivolge sempre a un centro di
assistenza professionale per ripararlo. Tutte le riparazioni possono essere eseguite solo
da professionisti dell'assistenza autorizzati. La riparazione eseguita in modo errato pud
causare situazioni pericolose per l'utente.
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7. Non posizionare mai il prodotto sopra o vicino a superfici calde o calde o ad
elettrodomestici da cucina come il forno elettrico o il fornello a gas.

8. Non utilizzare mai il prodotto vicino a combustibili.

9. Non utilizzare mai il dispositivo vicino all'acqua, ad esempio: sotto la doccia, nella vasca
da bagno o sopra il lavandino pieno d'acqua.

10. Non toccare il dispositivo con le mani bagnate.

11. Le batterie potrebbero perdere liquido se non vengono utilizzate o non vengono
utilizzate per un lungo periodo di tempo. Per proteggere il dispositivo e la vostra salute,
sostituiteli regolarmente ed evitate il contatto della pelle con batterie che perdono.

12. Il dispositivo deve essere spento ogni volta che viene messo da parte.

13. Utilizzare solo accessori originali.

14. Non lavare il miscelatore del latte in lavastoviglie né immergerlo in acqua. Non
permettere che i contatti della batteria si bagnino.

15. Sostituire tutte le batterie contemporaneamente. Non utilizzare contemporaneamente
batterie usate e nuove.

16. Non lasciare le batterie scariche nel vano batterie (3).

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO
1. Estremita schiumosa 2. Corpo
3. Vano batteria 4. Interruttore

SOSTITUZIONE BATTERIA (fig.1)
1. Rimuovere la copertura superiore del corpo sul retro dell'ugello estraendola. Rimuovere le batterie scariche dal vano (3).
2. Inserire 2 nuove batterie AA in base ai contrassegni sul vano batterie (3) e installare il coperchio del vano. Come nell'immagine 3.

ISTRUZIONI SOSTITUZIONE TESTA FRUSTA (fig.3)

Per rimuovere o inserire le fruste, tenere in una mano il corpo dell'ugello e nell'altra la parte inferiore della frusta. Tirare finché I'asta
dell'estremita schiumosa non fuoriesce dal corpo.

L'inserimento o la rimozione della frusta tramite I'asta puo facilmente piegare I'asta e rendere meno efficace I'ugello.

UTILIZZO DEL DISPOSITIVO (fig.2)

Prima del primo utilizzo lavare I'estremita per la schiuma (1).

1. Puoi usare latte freddo o leggermente tiepido.

2. Posizionare l'estremita della frusta del montalatte (1) sul fondo del latte, premere il pulsante di accensione (4) e muovere lentamente
la frusta su e giu.

3. Versare delicatamente un getto di caffé extra-corposo attraverso lo strato di schiuma. Per altre ottime bevande, sperimenta i t& chai,
gli sciroppi aromatizzati come caramello, cioccolato, menta piperita o usa mini marshmallow e gocce di cioccolato per creare indulgenze
lussuosamente ricche.

4. Lavare |'estremita per la schiuma (1) dopo ogni utilizzo.

PULIZIA E MANUTENZIONE

Metti I'estremita della frusta sotto un leggero getto d'acqua per risciacquare. Se necessario, pulire la copertura del corpo con un panno
umido.

NON IMMERGERE IL CORPUS IN ACQUA!

DATI TECNICI
Alimentazione: 2 batterie AA (LR06 1,5 V)

plastica. L'apparecchio usato deve essere rottamato presso un centro di raccolta autorizzato, poiché contiene elementi pericolosi che

potrebbero costituire una minaccia per I'ambiente. | dispositivi elettrici devono essere resi al fine di evitare il loro riutilizzo. Se il dispositivo
EEEEE contiene una batteria, deve essere rimossa e smaltita separatamente in un punto di raccolta.

Non gettare I'apparecchio nei contenitori dei rifiuti urbani!

Prendersi cura dell'ambiente
ﬁ Gliimballi di cartone devono essere smaltiti nel contenitore per la carta. | sacchetti di polietilene (PE) vanno gettati nel contenitore per la

38



OMMWTWN YCNOBW BE3BEQHOCTW - BAXHA YIMYTCTBA O BE3BEAHOCTW
YMNOTPEBE

MOJIAM BAC MNMPOYUTAJTE MAXIBUBO 1 3AHYBUTE 3A BYYHE PEOEPEHLIE
YCnoBu rapaHuyje Cy Apyrauuju, ako ce ypehaj Kopuctu y kKomepumjanHe cepxe.

1. MNpe ynotpebe npon3soaa NaxbyBo NpounTajTe 1 yBEK Ce Npuapkasajte creaehnx
ynytctaea. [pon3sohay Huje oaroBopaH 3a Guno kaksy LUTETY HacTany 6uno kakeom
3noynotpebom.

2. [pon3Bog ce cMe KOpUCTUTK Camo Y 3aTBOPEHOM NPOCTOpY. HeMojTe KopucTuTy
npou3Bog Yy G1no Kojy CBPXY koja Huje koMnaTubunHa ca herosom NpUMEHOM.

3. byaute onpesHu kaga kopucTute y 6riusnHu aeue. He fossonute geuy aa ce urpajy ca
npom3soaoM. He gossonute geuy unm ocobama koje He nosHajy ypehaj aa ra kopucte 6e3
Haa3opa.

4. YTO30PEHE: OBaj ypehaj mory kopucTuTth feua ctapuja og 8 roguHa n ocobe ca
CMarEHUM PU3NYKUM CEH30PHUM MM MEHTANHWUM cnocobHoCTUMAa, Unn ocobe He3
UCKyCTBa UMK 3Hakba 0 ypehajy, camo nof Haa30pOM ML OATOBOPHON 3a HUXOBY
©e3beaHoCT, nnu ako oHK cy ynyheHu Ha 6e36eaHy ynoTpeby ypehaja n cBecHu cy
OMacHOCTY Koje Cy noBesaHe ca heroBuM pagom. [ela He 6u Tpebasno aa ce urpajy ca
ypehajem. Ynwhere n ogpxasate ypehaja He b1 Tpebano aa obasrbajy Aela, OCMM ako
HUCY cTapuja og 8 roanHa 1 0Be akTUBHOCTU Ce 006aBrbajy Nof Hag30pOoM.

5. Hukapa He craBrbajTe Leo ypehaj y Boay. Hukaga He usnaxute nponssoa
aTMOCEepCKMM YCOBMMA Kao LITO Cy AMPEKTHA CyHYeBa CBETNOCT UMK KuLLa UTA,
Hvkaga HemojTe KOpUCTUTY NPOWU3BOA Y BRaXHUM YCHOBKMA.

6. Hnkaga HemojTe KOpUCTUTI MPOM3BOZ aKo je Mao Ui owTeheH Ha BKno Koju apyru
HaYuH UK aKo He paaw kako Tpeba. He nokyLiasajTe camu fa nonpasuTe HeucnpasaH
NPOM3BOA jep TO MOXe J0BECTU A0 CTpyjHOr yaapa. OwTteheHu ypehaj yeek ce obpatute
CTPYYHOM CepBuCy kako Bu ra nonpasunu. CBe nonpaske Mory o6aerbatv camo
osnawhenu cepaucepu. HenpasunHo obaBrbeHa nonpaska MoXe WU3a3saTit OnacHe
cuTyauuje 3a KopucHuKa.

7. Hukapa He cTaBrbajTe Npou3Bog Ha unu 63y Bpyhux unm TONAUX NOBPLUKMHA UK
KyXUHCKMX Ypehaja Kao LTO cy enexkTpuiHa nehHmnua unm NimMHCKM rOpUOHMK.

8. Hukaga He kopucTuTe Npounasog y BrmsnHn 3anarbueux matepuja.

9. Hukapa HemojTe KopucTuTu ypehaj 6nnsy Boge, HNp.: Nog TyLIEM, Y Kagu Unv usHag
nasaboa HanytEeHOr BOLOM.

10. He oupajte ypehaj Mokpum pykama.

11. BaTepuje Mory Aa MUCLype aKko Ce He KOPUCTE UMK H1CY KopuheHe LyX1 BPEMEHCKY
nepuog. [la 6ucte sawTuTunm ypehaj n cBoje 3apaBIbe, PEAOBHO UX MEHA[TE U
n3beragajTe KOHTAKT ca KOXOM ca baTepujama koje Lype.

12. Ypehaj Tpeba nckrbyunTi cBaku NyT kaga ce OaJI0XM.

13. Kopuctute camo opuriHarndy gogatHy onpemy.

14. He nepute MuKCep 3a MNEKO Y MalLUMHW 3a Npakbe Cy[oBa HUTKM ra noTanajte y BOAY.
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He po3BonuTe aa ce koHTakTu 6atepuje HaBnaxe.

15. 3ameHunTe cBe BaTepuje y UCTO BpeMe. He KopucTuTe MCTOBPEMEHO KopULheHe 1
HoBe BaTtepuje.

16. He octaBrbajTe ucnpaxweHe batepuje y ogesrbky 3a 6arepuje (3).

Oonnc YPEBAJA

1. MeHn kpaj 2. Kopnyc

3. Operbak 3a 6atepuje 4. MNpeknpad
3AMEHA BATEPWJE (cn.1)

1. CKMHWUTe ropks1 MOKIonaL, ca 3afre CTpaHe neHe Tako Wwro hete ra u3syhu. /13Bagute ucnpaxmeHe batepuje 3 ogerska (3).
2. YmeTHuTe 2 HoBe AA baTepuje npema 03HakaMa Ha oflerbky 3a 6atepuje (3)  nocTaBuTe noknonal, oaerbka. Kao Ha cnmup 3.

YNYTCTBO 3A 3AMJEHY TMIABE 3A MJEHAY (cn.3)

[la BucTe yKNnoHMmM nnn yMeTHyNM METRNLE, APXUTE KOPMYC NEHNMLE Y jeAHOj PyLM, a AHO Mewuanuue y Apyroj. MosyuLuTe cBe A0K
LuMMKa Kpaja 3a neHyLuare He u3ahe u3 kopnyca.

YmeTatbe U yknarbarbe MeTnMLe Y3 LKNKY MOXe Nako CaBujaTy LUTan v y4MHUTY Ball NEHUNaL, Makbe edukacHuM.

KOPUWHREHE YPEBAJA (cn.2)

Mpe npse ynotpebe onepute kpaj 3a neterbe (1).

1. MoxeTe KopucTUTM XnagHo unm 6raro Tonno Mneko.

2. CraBuTe Kpaj 3a Myhetbe neHe (1) Ha HO Mneka, NPUTUCHUTE JyrMe 3a YKIbyunBatbe (4) 1 nonako nomepajte MeLlanuLy rope-Lone.
3. HexHo cvnajte mna3 ekctpa cmene kade Kpo3 croj neHe. 3a Heke Apyre oannyHe onuuje nuha ekcnepumeHTUWIMTE ca YajeBuma,
apomaTi30BaHUM CUpYNnMa Kao LUTO Cy kapamena, Yokonazia, NenepmMUHT UMk KOPUCTUTE MUHW MapCXManoBC U YOKOMaZHe YMNcoBe
na bucte cTBOPUIM NyKCy3HO BoraTe yxuTke.

4. OnepuTe Kpaj 3a neHyLwarbe (1) HakoH caake ynoTpebe.

YMLIREHE 1 OOPXXABAHE
CrasuTe Kpaj NeHe nof NaraHn Mnas Bode Aa ucnepure. Ako je noTpe6Ho, 0bpuiLKTe NoKronaL, kopryca BRaxHoOM Kpriom.
HEMOJTE YPAHW KOPIYC Y BOAY!

TEXHWYKM MOJALIM
13Bop Hanajatba: 2 k AA batepuje (JIP06 1,5 B)

3a 3aLUTUTY KMBOTHE CPeaMHe: MONIMMO Bac fia OfBOJUTE KapTOHCKE KyTUje 11 NnacTUyHe Kece 1 OANOXMUTE UX Y

oprosapajyhe kaHTe 3a cmehe. KopuwheHu ypehaj Tpeba fa Gyae vcnopyyeH Ha HameHcke cakynrbaHe Tauke 36or

OLUTPWX KOMMOHEHTH, LUTO MOXe YTULIATV Ha XWBOTHY cpeaunHy. Hemojte ognaratit oBaj ypehaj y 3ajefHudky kopny 3a
oTnatke.

(DK) DANSKI

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER - VIGTIGE INSTRUKTIONER OM

SIKKERHED VED BRUG

LAS VENLIGST OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL FREMTIDIG REFERENCE

Garantibetingelserne er anderledes, hvis enheden bruges til kommercielle formal.

1. Far du bruger produktet, bedes du leese omhyggeligt og altid overholde felgende

instruktioner. Producenten er ikke ansvarlig for eventuelle skader som fglge af misbrug.

2. Produktet ma kun bruges indenders. Brug ikke produktet til noget formal, der ikke er

kompatibelt med dets anvendelse.

3. Veer forsigtig, nar du bruger dem i naerheden af barn. Lad ikke bgrn lege med produktet.

Lad ikke barn eller personer, der ikke kender enheden, bruge den uden opsyn.

4. ADVARSEL: Denne enhed ma kun bruges af bern over 8 ar og personer med nedsatte

fysiske sensoriske eller mentale evner, eller personer uden erfaring eller viden om

enheden, kun under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de

blev instrueret i sikker brug af enheden og er opmaerksomme pa farerne forbundet med
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dens betjening. Barn ber ikke lege med enheden. Rengaring og vedligeholdelse af
enheden bar ikke udferes af barn, medmindre de er over 8 ar, og disse aktiviteter udfares
under opsyn.

5. Leeg aldrig hele enheden i vandet. Udsaet aldrig produktet for atmosfeeriske forhold
sasom direkte sollys eller regn osv. Brug aldrig produktet under fugtige forhold.

6. Brug aldrig produktet, hvis det er tabt eller beskadiget pa anden made, eller hvis det ikke
fungerer korrekt. Forsgg ikke selv at reparere det defekte produkt, da det kan fare il
elektrisk stad. Beskadiget enhed henvender sig altid til et professionelt servicested for at
reparere det. Alle reparationer kan kun udfgres af autoriserede serviceteknikere.
Reparationen, der er udfert forkert, kan forarsage farlige situationer for brugeren.

7. Anbring aldrig produktet pa eller teet pa de varme eller varme overflader eller
kakkenmaskiner som den elektriske ovn eller gasblus.

8. Brug aldrig produktet i nzerheden af braendbare stoffer.

9. Brug aldrig enheden i naerheden af vand, f.eks.: Under bruser, i badekar eller over
handvask fyldt med vand.

10. Rar ikke ved enheden med vade haender.

11. Batterierne kan lzekke, hvis de ikke er eller ikke har veeret brugt i laengere tid. For at
beskytte enheden og dit helbred skal du udskifte dem regelmaessigt og undga hudkontakt
med uteette batterier.

12. Enheden skal slukkes, hver gang den laegges til side.

13. Brug kun originalt tilbehar.

14. Vask ikke maelkemixeren i opvaskemaskine eller nedsaenk ikke i vand. Lad ikke
batterikontakterne blive vade.

15. Udskift alle batterier pa samme tid. Brug ikke brugte og nye batterier pa samme tid.
16. Efterlad ikke afladede batterier i batterirummet (3).

BESKRIVELSE AF ENHEDEN
1. Skumende ende 2. Corpus
3. Batterirum 4. Kontakt

UDSKIFTNING AF BATTERI (billede 1)
1. Fjern overkroppens deeksel pa skummernes bagside ved at traekke det ud. Fjern afladede batterier fra rummet (3).
2. Indszet 2 nye AA-batterier i henhold til markeringerne pa batterirummet (3), og monter deekslet til rummet. Som pa billede 3.

INSTRUKTIONER TIL UDSKIFTNING AF PISKERHOVED (billede 3)

For at fierne eller indszette piskeris skal du holde piskerisets korpus i den ene hand og bunden af piskeriset i den anden. Traek indtil
stangen pa den skummende ende er ude af korpus.

Indszettelse eller fiernelse af piskeriset ved stangen kan nemt bgje stangen og gare din skummer mindre effektiv.

BRUG AF ENHEDEN (billede 2)

Inden den farste brug vaskes den skummende ende (1).

1. Du kan bruge kold eller let varm meelk.

2. Placer piskerisenden af skummeren ( 1) i bunden af meelken, tryk pa teend/sluk-knappen (4) og beveeg langsomt piskeriset op og ned.
3. Heeld forsigtigt en strem af ekstra fed kaffe gennem skumlaget. For nogle andre gode drikkemuligheder, eksperimenter med chai-teer,
sirupper med smag, sasom karamel, chokolade, pebermynte, eller brug mini-skumfiduser og chokoladechips til at skabe luksurigst rige
nydelsesmidler.

4. Vask skumenden (1) efter hver brug.

RENG@RING OG VEDLIGEHOLDELSE
Placer enden af piskeriset under en blid strem af vand for at skylle. Ter om ngdvendigt korpusdeekslet af med en fugtig klud.
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D/ZNK IKKE KORPUSET | VAND!

TEKNISK DATA
Strgmkilde: 2 x AA-batterier (LR06 1,5 V)

enhed skal returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden ingredienser kan udggre en trussel
for miljget. Den elektriske enhed skal overleveres for at begreense dets genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er

E Af hensyn til miljget . Venligst overfar papemballage il affaldspapir. Heeld polyethylenposer (PE) i plastbeholderen Slidt
mmmmm  batterier, fiern dem og vende tilbage til punktet opbevares separat.

(UA) YKPAIHCBKA

SArAJIbHI YMOBW BE3MEKM - BAXNMBI IHCTPYKLII OO0 BE3MEKM
BWKOPUCTAHHA
BY[Ib NACKA, MPOYUTANTE YBAXHO TA 3BEPIFAVTE NA AOBIOKY B
MAMBYTHBOMY
YMOBW rapaHTii iHLLi, SIKLO NPUCTPIN BUKOPUCTOBYETLCS B KOMEPLIIMHMX LiNsiX.
1. MNepen BuKopuUCTaHHAM NpoayKTy, 6yab Nacka, yBaxHo npoynTainTe Ta 3aBxamn
[OTPUMYMTECH HACTYMHMX IHCTPYKLiN. BUpOoOHMK He Hece BignoBiganbHOCTI 3a Oy ab-ski
30MTKM BHACIIAOK HENPaBUBLHOTO BUKOPUCTAHHS.
2. Bnpi6 MoxHa BUKOPUCTOBYBATH NULLE B NPUMILLEHHI. He BUKOPUCTOBYITE NPOAYKT ANS
Oyab-gKUX Linen, sKi HeCyMiCHI 3 10ro 3aCTOCYBaHHAM.
3. byab nacka, Bygbte obepesHi nig Yyac BUKOpPUCTaHHA nobnuay aiten. He gossonsmre
AiTam rpatucs 3 Bupobom. He gossonsinTe aitam abo nogsam, ki HE 3HaKTb NPUCTPOLD,
BMKOPWCTOBYBATH Moro 6e3 Harnsgy.
4. NOMEPEKEHHA: Llen npucTpin Moxe BUKOPUCTOBYBATUCS AiTbMM CTapLue 8 pokiB Ta
ocobamu 3 0BMEXEHNMM (i3UYHUMI CEHCOPHUMM b0 PO3YMOBUMI 3AIBHOCTAMM, @ TAKOX
ocobamu 6e3 JoCBiAY UM 3HaHb NPO NPUCTPIN NKLLE Nig HarnsgoM 0cobu, BignoBsiganbHoI
3a ix 6e3neky, abo SKLLLO BOHM NPOIHCTPYKTOBAHI LLOA0 6e3MneYHOro BUKOPUCTaHHS
NPUCTPOIO Ta YCBIAOMIIOTL HEBe3neky, NoB's3aHy 3 MOro BUKOPUCTaHHAM. [iTh He
MOBWHHI rpaTuCs 3 NPUCTPOEM. YNLLEHHS Ta TEXHIYHE 0BCNYroByBaHHS NPUCTPOIO HE
NOBMWHHI BUKOHYBATH AiTW, SIKLLO BOHU He CTapLUi 8 POKIB i Li Ail BUKOHYKOTLCSA Nif
Harnsgom.
5. Hikonwn He knagite NpucTpiin y Bogy Linkom. Hikonn He nigaasanTe Bupi6 Bnnmsy
aTMOC(epHMX YMOB, HanpuKnag, npsiMoro COHAYHOTO CBITNa Yu LoLy Towo. Hikonu He
BMKOPWCTOBYWTE BUPIB Y BOMOTX yMOBAX.
6. Hikonun He BMKOPUCTOBYATE BUPIO, SIKLLO BiH yNaB, NOWKOMKEHNA OYaAb-KAM iHLUMM
4MHOM abo He MpaLtoe HanexHUM YMHOM. He HamaranTecs BigpeMOHTYBaTU HeCnpaBHIA
BMPI® CaMOCTIINHO, OCKIfIbKM Lie MOXe NPU3BECTU [0 YPaXeEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM.
[MOLUKOMKEHMIA NPUCTPIN 3aBXAMW 3BEpTalTeCs 40 NPOMECINHOM LieHTPpY 06CnyroByBaHHS,
1406 BigpeMOHTyBaTH MOro. Bei peMOHTHI poBOTU MOXYTb BUKOHYBATUCS TiNbKK
aBTOPM30BaHWUMM haxiBLAMK CepBICHOT cnyxbu. HenpaBuibHO BUKOHAHWNA PEMOHT MOXe
CRPUYNHUTI HeBe3neyHi cuTyauii 4ns KopucTyBava.
7. Hikonwn He knagitb Bupi6 Ha rapsdi abo Tenni noBepXHi Yu KyXOHHI npunaau, Taki sk
enekTprUYHa AyXOBKa YW ra3oBUi NanbHUK, abo nobnnay HuX.
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8. Hikonu He BUKOPUCTOBYITE NPOAYKT NOBM3Y roproYmnx peHOBMH.

9. Hikonwn He BUKOPUCTOBYITE NPUCTPIi N0BA13y BOAM, HANPpUKNaA: Nig AyLIEM, Y BaHHi
abo Hag paKkoBWHOK, HAaMOBHEHOK BOAOH0.

10. He TopKanTecs npucTpor MOKpUMI pyKamu.

11. batapei MoXyTb NOTEKTH, SKLLO BOHW HE BUKOPUCTOBYIOTLCS abo He
BMKOPWCTOBYBANMCS NPOTArOM TpuBanoro nepiogy yacy. o6 saxmuctuti npucTpiit i cBoe
300POB's, PerynspHo 3amiHIoNTe 1X | YHUKanTe KOHTaKTY 3i LUKIPOK akyMynsTopis, WO
BUTIKaIOTb.

12. MpucTpin cnig BUMUKATK Lopa3y, KOnM Oro BigKnagatoTb.

13. BUKOpUCTOBYWTE TiNbKK OpUriHasbHi akcecyapu.

14. He MuiiTe MONOKO3MILLYBaY Y NOCYAOMUUHIN MALLWHI Ta HE 3aHYPOMTE MOro Y BOAY.
He ponyckante HaMOKaHHS KOHTaKTIB akymynsropa.

15. 3amiHiTb yci 6aTapei ogHoYacHO. He BUKOPUCTOBYITE BUKOPUCTAHI Ta HOBI BaTapei
OfIHOYaCHO.

16. He 3anuwante pospspxeHi 6atapei B 6atapenHomy Bigciky (3).

Oonnc nPUNAZY
1. KiHeup cniHtoBaHHa 2. Kopnyc
3. batapeiHui Bigcik 4. Mepemukay

3AMIHA BATAPEI (man.1)

1. BHIMITb BEPXHIO KPULLKY 3a[HbOI YaCTUHM MIHOYTBOPIOBAYIB , NOTAMHYBLUM ii. BuiiMiT po3psimkeHi baTapei 3 Biaciky (3).

2. Bcraste 2 HoBi 6aTapei Tuny AA BignoBigHo A0 MapKyBaHHs Ha 6aTapeliHoMy BifiCiKy (3) | BCTaHOBITb KpULLKY BifCiKy. fk Ha
MaroHKy 3.

IHCTPYKUIT LLLOAO 3AMIHW FONOBKM BEHUMKA (man.3)

LLlo6 BuitHSTM abo BCTaBMTH BIHOYKW, TPUMaIATE KOPMYC CMiHIOBaYa OAHIEI0 PYKOIO, @ HIXKHIO YacTWHY BiHOYKA iHLLO. MOTArHITb, AOKM
CTPVKeHb MIHOYTBOPOBaYa He BUIAe 3 KOpMycy.

Fkuo BcTaBnsTM abo 3HIMaTK BIHOYOK 3@ CTPUXKEHb, BiH MOXE NETKO 3irHyTW CTPUKEHD | 3MEHLUNTI eeKTUBHICTb CRiHIOBaYa.

BUKOPUCTAHHA NMPUCTPOIO (man.2)

lMepen nepLunm BUKOPUCTaHHAM BUMMIATE NiHOyTBOpLoBaY (1).

1. MoxHa BMKOPUCTOBYBaTY X0roaHe abo TpOXy Tenmne MOoKo.

2. MomicTiTb BiHOYOK CriHioBaYa ( 1) Ha AHO MOMOKa, HATUCHITL KHOMKY XMBMEHHS (4) i NOBINBHO pyXailTe BiHOYKOM Bropy-BHM3.

3. AkypaTHo BMuiiTe CTPyMiHb EKCTPaXMPHOI kaBy Kpi3b Lwap niHu. LLlob oTpumaTy iHwwi yyaoBi BapiaHTy HanoiB, MoOeKCNepuMeHTyiTe 3
YaeM, apomMaT30BaHMMK CUpoNami, TakMMK SiK kapamerb, LWOKoNaA, M'aTa abo BUKOPUCTOBYATE MiHi-3edhip i LLOKOMaAHY CTPYXKY, o6
CTBOPUTY PO3KILLIHi CMaKm.

4. Muiite niHoyTBOptoBaY (1) Nicns KOXHOrO BUKOPUCTAHHS.

YALLEHHA TA OBCNYIrOBYBAHHA

TMomicTiTb KiHeLb BiHOYKa Ans CMiHIOBaHHS Mig Nerkui cTpyMiHb Boaw, 1106 npoMuTi. 3a NOTpedy NPOTPiTh KPULLKY KOPMYCY BOMOMO0
TKaHUHOO.

HE 3AHYPIOVTE KOPIYC Y BOAY!

TEXHIYHI BAHI
[Ixepeno xueneHHs: 2 6atapeiikn AA (LR06 1,5 B)

Y iHTepecax HaBKOMMLLHBOTO CEpeAoBHLLA.

Byab nacka, BifaaiiTe KapToHHY ynakoBky B MicLie 360py Mykynatypu. MonitneHosi miwwkn (PE) BUKMHYTY B CMITHUK AN
nnacTuky. BignpavsoBaHuit npUCTPilt NoBUHEH ByTy BignpaBneHuit y BiANOBIAHY TOUKY 36epiraHHs, TOMY L0 B NPUCTPOI €
Hebe3neyHi iHrpeaieHTy, siki MOXyTb CTAHOBWTY 3arpo3y HAaBKOMWLLHBOMY CepefoBULLY. EnekTpuyHmiA npucTpili noTpibHo
MOBEPHYTY Tak, o6 06MEXUTH OT0 NOBTOPHE BUKOPUCTAHHSA. AKLO y NPUCTPOi € BaTepelikn, TO NOTPIGHO iX BUTSMHYTH i
BigAaTV 4O BifNOBIZHOMO NMYHTKY.
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(BG) BBJITAPCKM

OBbLUM YCNTOBMA 3A BE3OMACHOCT - BAXHU MHCTPYKUWW 3A BE3OIMACHOCT
HA YOTPEBA

MOJA, MPOYETETE BHUMATEHO W 3AMASETE 3A BbJELL/ CMPABKMA
["apaHLMOHH1TE YCIOBWS Ca PasfiMyHi, ako YCTPOMCTBOTO Ce 13M0JI3Ba 3a ThProBCKY Lieni.
1. Mpeaun ga usnonssate NpoAyKTa, MONs, NPOYETETE BHUMATESTHO W BUHArV cnassanTe
CreHNUTE MHCTPYKLUMK. [pOnN3BOANUTENST HE HOCU OTTOBOPHOCT 3a LUETH, NMPUYUHEHN OT
HenpaswnHa ynoTpeba.

2. [popyKTbT TpsibBa Aa ce 13non3ea camo Ha 3akpuTo. He 13nonaeaiiTe NpoaykTa 3a
L|enn, KOUTO He ca CbBMECTUMM C MPUSIOKEHUETO My.

3. Mons, 6baeTe BHMMATENHW, KoraTo u3nonseare B 6nm3ocT 4o Aeua. He no3sonsgaiite
Ha JeuaTta Aa cu urpasT ¢ npodykTa. He no3sonssanTe Ha feua unm xopa, KouTo He
no3HaBaT YCTPONCTBOTO, Aa ro u3nonasat 6e3 Haasop.

4. MPEOYNPEXIOEHWE: Toea ycTpoMCTBO MOXeE Aa Ce U3M0JI3Ba OT Aella Ha Bb3pacT Hag,
8 roguHu 1 Iuua ¢ HamaneHu U3NYeCcK CETUBHN UM YMCTBEHW CNOCOBHOCTM, MK nuua
©e3 onuT 1nn No3HaHNS 3a YCTPOUCTBOTO, CamMo Nog HabMIAEHNETO Ha nuLe, OTTOBOPHO
3a TaxHaTa 6e30nacHOCT, Unn ako ca Gunn MHCTPYKTMpaHK 3a 6e3onacHa ynotpeba Ha
ypeaa v ca 3arno3HaTi ¢ 0nacHOCTUTE, CBbp3aHu ¢ paboTaTa My. [lelata He Tpsibea aa
WUrpasiT ¢ yCTpomcTBOTO. MOYNCTBAHETO M NOAAPBKKATA HA YCTPONCTBOTO He TpsibBa Aa ce
W3BBPLUBAT OT AeLla, OCBEH ako He Ca Ha Bb3pacT Haf 8 roauHu 1 Te3n LeilHOCTH ce

45



U3BBbPLUBAT NOZ HabnNAEHMe.

5. Hukora He nocrassmTe LANOTO YCTPOUCTBO BbB BogaTa. Hukora He usnaraite npogykra
Ha aTMOC(EepHW YCOBKS KaTo Npsika CITbHYEBA CBETIIMHA UK ObXA W Ap. Hukora He
13Nnos3BanTe NPOAYKTa BbB BIIAXHM YCMOBUS.

6. Hukora He m3nonasanTe NpoayKTa, ako e 61n u3nycHaTt unu noBpeaeH Mo HAKakbe Apyr
Ha4yuH Unu He paboTun NpasuIHoO. He ce onuTBanTe camu Aa peMoHTUpaTe AedekTHUS
NPOAYKT, 3aLL0TO TOBa MOXe Aa [oBefe A0 TOKOB yaap. [1oBpeeHOTO YCTPONCTBO BUHATM
ce obpbLyaiTe KbM NPOdECMOHarEH CEpBI3, 3a 4a ro nonpasuTe. BCUYKM peMOHTI MoraT
[ia Ce U3BbPLUBAT CaMO OT OTOPU3NPAHMN CEPBU3N. PEMOHTBT, KOWTO € U3BbpLLEH
HernpaBWHO, MOXeE Aa NPUYUHI ONacH! CUTyaLuy 3a notpebutens.

7. Hukora He noctaBsnTe NpoaykTa BbpXy Mnm 6130 40 ropeLyy Uin Tonm NOBbPXHOCTY
UM KYXHEHCKW Ypeaw KaTo enekTpuiecka qypHa unu rasosa roperska.

8. Hukora He n3nonssante npogykta B 61M30CT 40 3ananvMmMi BeLLEeCTBa.

9. Hukora He n3nonssante ycTpoicTeoTo 651130 40 BoAa, Hanp.: [Mog Ay, BbB BaHa Unu
HaZ MWBKa, MbHa C BoZa.

10. He okocBainTe yCTPONCTBOTO C MOKPY pbLie.

11. BatepunTte MoXe fa u3Tekar, ako He Ce 13non3eaT UK He ca Bunu U3nNon3BaHmM 3a
NPOABITKUTENEH Nepuoa OT BpeMe. 3a Aa 3alyuUTuTe YCTPONCTBOTO W BaLIETO 3ApaBe,
CMEHSINTE M PeOBHO M N3BArBaiTe KOHTAKT Ha KoxaTta ¢ U3Tudallym atepuu.

12. YcTponcTBoTo TpsibBa Aa ce U3KMKYBa BCEKM MbT, KOraTo Ce 0CTaBW HacTpaHa.

13. /l3nonsBaiTe camo opuriHasiHu akcecoapu.

14. He muite MuKcepa 3a MAIsSiKO B CbAOMUSNHA MaLLMHA U He ro noTansnTe BbB Bogda. He
No3BONSABaNTE KOHTAKTUTE Ha HaTepusiTa Aa Ce HAMOKPAT.

15. CmeHeTe BCuyku baTepun eAHOBPEMEHHO. He 13nonaBsaiiTe N3non3saHm 1 HoBK
baTepun eAHOBPEMEHHO.

16. He ocraBsmTe paspeneHu 6atepun B otaeneHneTo 3a batepum (3).

OMUCAHVE HA YCTPOWCTBOTO

1. Kpait 3a pa3neHBaHe 2. Kopnyc
3. Otpenexve 3a batepum 4. MNpeskntoysaten

CMAHA HA BATEPUATA (1306p.1)

1. CBaneTe kanaka Ha ropHaTa 4acT Ha 3afjHaTa 4acT Ha neHoobpasyBaTenuTe , kaTo ro usgbpnate. V13sazeTe uatowenute Gatepum ot
oTaenexmeTo (3).

2. MocraseTe 2 HoBu AA GaTepu croper] MapkupoBKITE BbPXY OTAENEHUETO 3a 6aTepum (3) M NocTaBeTe kanaka Ha OTAENeHNeTo.
Kato Ha 13obpaxeHue 3.

MHCTPYKLIMM 3A CMAHA HA TTTABATA 3A PASBUITKA (cpwr.3)

3a na n3BaauTe UK noctaBuTe GbpkankuTe, Mons, ApbXTe Kopryca Ha Gbpkankata B eHaTa pbka U fbHOTO Ha ObpkarnkaTa B Apyrata.
W3pbpnaiite, fOKAaTO NPBTHT HA pa3neHBaLLys Kpaii 13nese U3BbH Kopnyca.

MocTaBAHETO NN MPeMaxBaHETo Ha Obpkankata OT NpbTa MOXe MECHO Aa OrbHe NPpbTa M Aa HanpaBi BalLWs NeHoobpasysaten no-
Marnko eheKTUBEH.

3MON3BAHE HA YCTPOVCTBOTO (1306.2)

Mpeau mbpeaTa ynotpeba u3muiiTe kpasi 3a pasneHsaxe (1).

1. Moxe Aa u3non3sate CTy4EHO UMM JIEKO TOMMO MASIKO.

2. MocraseTe kpast Ha Gbpkankata Ha neHoobpasysaTens (1) Ha AbHOTO Ha MMSKOTO, HaTUCHeTe ByTOHa 3a 3axpaHBaHe (4) u 6aBHO
ABKeTe Bbpkankata Harope v Hagony.

3. BHMaTenHo 13cuneTe CTpys U3KIMIOYMTENHO HACUTEHO Kadhe npes cnost NsHa. 3a HAKoM Jpyrit CTPAXOTHY ONLMM 3a HaNUTKI
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eKCnepuMeHTHpanTe ¢ Yai Yanose, apoMaT3npaHu CUPONK KaTo Kapamen, LWOoKonag, MeHTa unu 1anonasante MuHu marshmallows u
LLIOKONaA0BK NapyeHLa, 3a fia Cb3faaeTe NyKCo3HO boraTi yaoBONCTBUS.
4. N3mwitTe kpast 3a pasneHBaHe (1) cnen Besika ynotpeba.

MOYNCTBAHE 1 MOOOPBXKKA

MoctaseTe kpas Ha Gbpkankara 3a pasneHsaHe Moj feka CTpys BoAa, 3a a U3nnakHeTe. Ako e HeoBXxoauMo, n3bbpLueTe karaka Ha
Kopriyca  BNaxHa kbpna.

HE MOTAMSAWTE KOPMYCA BbB BOJA!

TEXHUYECKN JAHHN
/3TouHmK Ha 3axpaHBaHe: 2 x AA 6atepum (LR06 1,5 V)

CbOTBETHUTE KOLLYETa 3a OTNagbLy. M3non3saHusT ypes TpsibBa fa Gbae AOCTaBEH A0 CrieLuanHtuTe MyHKToBE 3a

ﬁ 3a [1a 3aluTITE OKOMHATa CU Cpefaa: MOSsl, OTAENETe KapTOHEHNUTE KyTUM 1 HailMOHOBUTE TOPGUYKM U 1 U3XBBPIETE B
cbOnpaHe, KOUTO MoraT Aia NOBNMAST Ha OKoNHaTa cpeaa. He naxebpnsiiTe 1031 ypes B 06UKHOBEH KoL 3a OTMafbLy.

(AZ) AZERIAN
UMUMI TOHLUKSSIZLIK SORTLORI - ISTIFADS TOHLUKSSIZLIGI
UZR® VACIB TOLIMATLAR
DIQQOTLS OXUYUN VO GOLOCOK iISTIFADS UCUN SAXLAYIN.
Cihaz kommersiya maqgsadlari Ugln istifads olunarsa, zemanat sertlori
forglidir.
1. Mehsulu istifade etmazdan avval diggatle oxuyun ve hamisse asagidaki
tolimatlara emal edin. istehsalci har hansi yanlis istifade naticesinde
yaranan har hansi zarara gore masuliyyat dasimir.
2. Meahsul yalniz gapali makanda istifada olunmalidir. Mahsulu tetbiqi ile
uygun galmayan har hansi bir maqgsad Ug¢un istifade etmayin.
3. Usaglarin strafinda istifade ederkan digqgatli olun. Usaglarin mahsulla
oynamasina icaze vermayin. Usaqlarin ve ya cihazi tanimayan insanlarin
nezaretsiz istifade etmasina icaze vermayin.
4. XoBORDARLIQ: Bu cihaz 8 yasdan yuxari usaqlar va fiziki hessasliq va
ya aqli qabiliyysti zaif olan sexslar va ya cihaz haqqinda tacribasi ve ya
biliyi olmayan saxslar tarefindan yalniz onlarin tehlikssizliyine cavabdeh
olan saxsin nazarati altinda ve ya onlar cihazin tehlikasiz istifadasi ila
bagli telimatlandirilib ve onun istismari ile bagli tehlikslardan
xabardardirlar. Usaqglar cihazla oynamamalidir. Cihazin temizlenmasi vo
saxlanmasi 8 yasdan yuxari olmadigda ve bu faaliyyastler nazarst altinda
hayata kecirilmadikde, usaglar terafinden hayata keciriimamalidir.
5. Heg¢ vaxt batun cihazi suya qoymayin. Mahsulu heg vaxt birbasa gunas
isIg1 va ya yagis kimi atmosfer searaitine maruz qoymayin. Mahsulu heg
vaxt nemli seraitds istifade etmayin.
6. Mahsul dismus va ya har hansi basqa sakilde zadslanmisse va ya

dizgun islamirsa, heg vaxt istifade etmayin. Qusurlu mahsulu 6zintz
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temir etmaya calismayin, ¢unki bu, elektrik sokuna sabab ola bilar.
Zadalenmis cihazi tamir etmak Ugun hamisse pesakar xidmat yerina
muracist edin. Butln tamir isleri yalniz salahiyyatli xidmat mutexassisleri
torafinden hayata kecirile biler. Sehv edilmis tamir istifadaci G¢ln tehlikali
vaziyyetlara sabab ola bilar.

7. Mahsulu heg vaxt isti va ya isti sathlarin ve ya elektrik sobasi ve ya gaz
sobasi kimi matbax cihazlarinin Uzsrina va ya yaxinina qoymayin.

8. Mahsulu heg¢ vaxt yanan maddalerin yaxinliginda istifade etmayin.

9. Cihazi heg vaxt suya yaxin istifade etmayin, masalan: Dus altinda,
kivetda ve ya su ile dolu lavabonun Ustliinda.

10. Cihaza yas sllarle toxunmayin.

11. Uzun middat istifade edilmadikda ve ya istifade edilmadikda
batareyalar siza biler. Cihazi ve saglamliginizi gorumaq Ugtn onlari
muntezam olaraq dayisdirin va sizan batareyalarin dari ile temasindan
gagin.

12. Cihaz her dafs kanara qoyuldugda sénduralmalidir.

13. Yalniz orijinal aksesuarlardan istifade edin.

14. Sud garisdiricini gabyuyan masinda yumayin ve ya suya batirmayin.
Batareyanin kontaktlarinin islanmasina icaze vermayin.

15. Biitiin batareyalari eyni vaxtda deyisdirin. istifade olunmus ve yeni
batareyalari eyni vaxtda istifada etmayin.

16. Bosalmis batareyalari batareya bélmesinda (3) goymayin.

CIHAZIN TOSVIRI

1. Képlklanma ucu 2. Korpus
3. Batareya béImasi 4. Acar

BATAREYANIN DOYiSM8SI (img.1)

Kdpurttcllarin arxa terafindaki Ust korpus gapagini dartaraq ¢ixarin. Bosalmis batareyalari b6lmadan ¢ixarin
(3).

2. Batareya boélmasindaki (3) isaralera uygun olaraq 2 yeni AA batareyasini daxil edin ve bélmanin gapagdini
qurasdirin. Sakil 3-da oldugu kimi.

CORGI BASININ DEGISTIRILM&SI TOLIMATLARI (img.3)

Cirpicilari gixarmaq ve ya daxil etmak lgun bir slinizle kdpuklendiricinin korpusunu, digar alinizle ¢irpicinin altini
tutun. Képuran ucun gubugu korpusdan gixana gadar gakin.

Cirpicinin gubugla daxil edilmasi ve ya ¢ixarilmasi gubugu asanligla symak va képurtmani daha az tesirli ede
bilar.

CIHAZDAN iSTIFAD® EDILM8SI (img.2)

ilk istifade etmazden avval képiiklonma ucunu (1) yuyun.

1. Soyuq va ya bir gadaer isti stidden istifade eda bilarsiniz.

K&ptrdanin (1) ¢irpma ucunu stidiin altina qoyun, glic diymasini (4) basin va ¢irpicini yavas-yavas yuxari ve
asagi harakat etdirin.
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3. Képulk gatindan yumsagq bir sekilds alava galin gahve axini tékin. Bazi diger gdzal igki secimleri Gglin cay
caylari, karamel, sokolad, nana kimi atirli sarbatlerle sinagdan kegirin va ya debdabali zangin indulgensiyalar
yaratmagq Ugln mini zefir ve sokolad giplerindan istifade edin.

4. Har istifadedan sonra kdépulklanma ucunu (1) yuyun.

TOMIZLIK Vo XIDMaT

Kdpuran ¢irpicinin ucunu yaxalamagq Ugln zarif su axini altina qoyun. Lazim galarsa, korpus ortiytnd namli
parga ils silin.

KORPUSU SUYA CATMAYIN!

TEXNIKI MOLUMAT
Enerji manbayi: 2 x AA batareya (LR06 1,5 V)

Otraf miihiti gorumagq Ugtin: kartonlari ve plastik torbalari ayirin ve miivafiq tullanti gablarina qoyun.
Istifade olunmus cihaz straf muhits tesir gdsters bilen xiisusi toplama manteqalarine gatdiriimalidir. Bu
cihazi adi zibilliys atmayin.

(ALB) ALBANIAN
KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE - UDHEZIME TE RENDESISHME MBI
SIGURINE E PERDORIMIT
JU LUTEM LEXOJENI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE ARDHSHME
Kushtet e garancisé jané té ndryshme, nése pajisja pérdoret pér géllime komerciale.
1. Pérpara pérdorimit t& produktit ju lutemi lexoni me kujdes dhe ndigni gjithmoné
udhézimet e méposhtme. Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér ndonjé démtim pér shkak té
ndonjé keqpérdorimi.
2. Produkti duhet té pérdoret vetém né ambiente t€ mbyllura. Mos e pérdorni produktin pér
asnjé géllim gé nuk eshté né pérputhje me aplikimin e tij.
3. Ju lutemi té jeni té kujdesshém kur pérdorni rreth fémijéve. Mos i lini fémijét té luajné me
produktin. Mos lejoni gé fémijét ose njerézit gé nuk e njohin pajisjen ta pérdorin pa
mbikéqgyrje.
4. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi 8 vje¢ dhe persona me
aftési té zvogéluara fizike ose mendore, ose persona pa pérvojé ose njohuri pér pajisjen,
vetém nén mbikéqyrjen e njé personi pérgjegjés pér siguriné e tyre, ose nése ata jané
udhézuar pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe jané té vetédijshém pér rreziget gé lidhen
me funksionimin e saj. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbaitja e
pajisjes nuk duhet t& kryhen nga fémijét, pérvec nése jané mbi 8 vjec dhe kéto aktivitete
kryhen nén mbikéqyrje.
9. Asnjéheré mos e vendosni té gjithé pajisjen né ujé. Asnjéheré mos e ekspozoni
produktin ndaj kushteve atmosferike si rrezet e diellit direkte ose shiu, etj. Mos e pérdorni
kurré produktin né kushte té lagéshta.
6. Asnjéheré mos e pérdorni produktin nése ka réné ose éshté démtuar né ndonjé ményré
tietér ose nése nuk funksionon si¢ duhet. Mos u pérpiqgni ta riparoni veté produktin e
defektuar sepse mund té ¢ojé né goditje elektrike. Pajisja € démtuar drejtojuni gjithmoné
njé lokacioni shérbimi profesional pér ta riparuar até. Té gjitha riparimet mund té kryhen
vetém nga specialisté té autorizuar té& shérbimit. Riparimi i béré gabimisht mund té
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shkaktojé situata té rrezikshme pér pérdoruesin.

7. Asnjéheré mos e vendosni produktin mbi ose afér sipérfageve té nxehta ose té ngrohta
ose pajisjeve té kuzhinés si furra elektrike ose djegési me gaz.

8. Asnjéheré mos e pérdorni produktin afér Iéndéve té djegshme.

9. Mos e pérdorni kurré pajisjen afér uijit, p.sh.: Nén dush, né vaské ose mbi lavaman té
mbushur me ujé.

10. Mos e prekni pajisjen me duar té lagura.

11. Baterité mund té rrjedhin nése nuk jané pérdorur ose nuk jané pérdorur pér njé
periudhé té gjaté kohore. Pér té mbrojtur pajisjen dhe shéndetin tuaj, ndérrojini ato
rregullisht dhe shmangni kontaktin me Iekurén me baterité gé rrjedhin.

12. Pajisja duhet té fiket sa heré qé lihet ménjané.

13. Pérdorni vetém aksesore origjinalé.

14. Mos e lani mikserin e quméshtit né makiné larése enésh dhe mos e zhytni né ujé. Mos
lejoni gé kontaktet e baterisé té lagen.

15. Ndérroni té gjitha baterité né té njéjten kohé. Mos pérdorni bateri té pérdorura dhe té
reja né té njéjtén kohé.

16. Mos i lini baterité e shkarkuara né ndarjen e baterive (3).

PERSHKRIMI | PAJISJES

1. Fundi i shkumézimit 2. Korpusi
3. Ndarja e baterisé 4. Ndérprerési

ZEVENDESIMI | BATERISE (img.1)
1. Higni mbulesén e sipérme té trupit né shkumézat mbrapa duke e térhequr jashté. Higni baterité e shkarkuara nga ndarja (3).
2. Futni 2 bateri té reja AA sipas shenjave né ndarjen e baterisé (3) dhe instaloni kapakun e ndarjes. Si né imazhin 3.

UDHEZIME TE ZEVENDESIMIT TE KOKES SE TRAXHJENI (img.3)

Pér t& hequr ose futur kamxhik, ju lutemi mbani trupin e shkumés né njérén doré dhe pjesén e poshtme té kamxhikut né anén tjetér.
Térhigeni derisa shufra e skajit t& shkumézimit té dalé jashté korpusit.

Futja ose hegja e kamxhikut nga shufra mund ta pérkulé lehtésisht shufrén dhe ta béjé shkumézimin tuaj mé pak efektiv.

PERDORIMI | PAJISJES (img.2)

Para pérdorimit t€ paré lani skajin e shkumés (1).

1. Mund té pérdorni qumésht té ftohté ose pak t& ngrohté.

2. Vendoseni skajin e rrahjes sé shkumés ( 1) né fund t& quméshtit, shtypni butonin e ndezjes (4) dhe lévizni ngadalé rrahésen lart e
poshté.

3. Hidhni butésisht njé rriedhé kafeje tepér té guximshme pérmes shtresés sé shkumés. Pér disa opsione té tjera té shkélqyera pijesh,
eksperimentoni me ¢aj ¢ai, shurupe me shije si karamel, ¢okollaté, mente ose pérdorni mini marshmallow dhe patate té skuqura
cokollate pér té krijuar kénagési té pasura luksoze.

4. Lani skajin e shkumézimit (1) pas ¢do pérdorimi.

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

Vendoseni fundin e rrahjes sé shkumés nén njé rriedhé té buté uji pér ta shpélaré. Nése éshté e nevojshme, fshijeni mbulesén e korpusit
me njé lecké té lagur.

MOS E zhytni KORPUSIN NE UJE!

TE DHENAT TEKNIKE
Burimi i energjisé: 2 x bateri AA (LR06 1,5 V)

Pér t& mbrojtur mjedisin: ndani kartonat dhe geset plastike dhe vendosini né kontejnerét e duhur té
mbeturinave. Pajisja e pérdorur duhet té€ dorézohet né pika té vecanta grumbullimi gé& mund té ndikojné
né mjedis. Mos e hidhni kété pajisje né mbeturina normale.
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu
sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub
uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane bedg bezptatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie
jest zwigzany z profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant
wymienit cze$¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant
zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej.
Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsgdek, wybierajgc $rodek transportu. Uprawnionemu
z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztoéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjnej
, przekraczajgcy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sa objete
czynnoséci zwigzane z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria
ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu
oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerobek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tngcych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, glowice tngce i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie
dtuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia cze$ci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usuniecia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.

W zgtoszeniu prosze podac swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamaciji konieczne jest dotgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylgcza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujgcego wynikajgcych

z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

SERWIS CENTRALNY = d t ........ d ......
c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel. 728 - 595 - 006 s

serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl (pieczatka sklepu i podpis sprzedawcy)
adnotacje serwisu: - - ) i .
W trosce o $rodowisko..

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbiérki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu
zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sie w nim
niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuije, ze
urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi.

Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te mogq
doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do
licznych dolegliwo$ci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek,
watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skéry. Substancje szkodliwe moga mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i
rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie roélin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z
nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.

Urzadzenia nie wyrzucac¢ do pojemnika na odpady komunalne !!!!



(PL) POLSKI

WARUNKI BEZPIECZENSTWA

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZt0SC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytaj instrukcje obstugi i postepuj
wedtug wskazdwek w niej zawartych. Producent nie

odpowiada za szkody spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego
przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstugg

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych celow,
niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos$¢ podczas korzystania z urzadzenia, gdy w
poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszczac dzieci

do zabawy urzadzeniem. Nie pozwdl dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z
urzadzeniem na jego uzytkowanie.

4. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci powyzej 8 roku
zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnos$ci fizycznej,

czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace doswiadczenia lub znajomosci sprzetu,
jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby odpowiadajacej

za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki na temat bezpiecznego
uzytkowania urzadzenia i majq $wiadomos$¢

niebezpieczenstwa zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawic sie
sprzetem. Czyszczenie i konserwacja urzadzenia nie

powinna by¢ wykonywana przez dzieci, chyba Ze sq powyzej 8 roku zycia a czynnosci te
sg wykonywane pod nadzorem.

9. Nie zanurza¢ catego urzadzenia w wodzie lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na
dziatanie warunkéw atmosferycznych (deszczu,

storica, etc.) ani nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotnoSci (tazienki, wilgotne
domki kempingowe).

6. Nie uzywaj urzadzenia ktére jest uszkodzone w jakikolwiek sposdb lub nieprawidtowo
pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz

grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego punktu serwisowego w
celu sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich

napraw mogg dokonywac wytgcznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie

dla uzytkownika.

7. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, réwnej powierzchni, z dala od
nagrzewajacych sie urzadzen kuchennych jak: kuchenka

elektryczna, palnik gazowy, itp.

8.Nie korzystac z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.

9.Nie wolno uzywac urzadzenia w poblizu wody np.: pod prysznicem, w wannie ani nad
umywalkg z woda.
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10.Nie wolno chwyta¢ urzadzenia mokrymi dtonmi.

11.Baterie mogq wyciec, gdy sg wyczerpane lub nie byly uzywane przez dtuzszy czas. W
celu ochrony urzadzenia oraz swojego zdrowia,

regularnie je wymieniaj oraz unikaj kontaktu skory z wyciekajgcymi bateriami.
12.Urzadzenie nalezy wytacza¢ kazdorazowo przy odktadaniu go.

13.Stosowac tylko oryginalne akcesoria.

14.Spieniacza nie my¢ w zmywarce do naczyn. Nie dopuszczac¢ do zawilgocenia stykow
baterii.

15.Wszystkie baterie nalezy wymienia¢ jednoczesnie. Nie mieszac ze sobg starych i
nowych baterii.

16.Nie pozostawiaC wyczerpanych baterii w komorze na baterie (3).

OPIS URZADZENIA
1.Koncoéwka spieniajgca 2.Korpus
3.Komora baterii 4.Wigcznik

WYMIANA BATERII (rys.1)

1. Zdejmij pokrywe baterii, ktéra znajduje sie z tytu spieniacza, zwalniajgc zatrzask i wyjmij zuzyte baterie z
komory (3).

2. W16z 2 nowe baterie zgodnie z oznaczeniami na komorze baterii (3) - jak na rys.3 - i zat6z pokrywe.

NSTRUKCJA WYMIANY KONCOWKI SPIENIAJACEJ (img.3)

Aby zmieni¢ koncéwke spieniajgca, trzymaj korpus spieniacza w jednej rece, a koncéwke trzepaczki w drugie;j.
Pociagnij az pret koncowki

spieniajgcej wysunie sie z korpusu.

Zaktadanie lub zdejmowanie koncowki spieniajgcej trzymajgc za sam pret moze doprowadzi¢ do zgiecia pretu i
zmniejszenia skutecznosci spieniacza.

UZYTKOWANIE URZADZENIA (rys.2)

Przed pierwszym uzyciem zaleca sie umycie koncowki spieniajgcej (1).

1.Mozesz spienia¢ zarbwno zimne jak i lekko podgrzane mleko.

2.Wt6z koncowke spieniajaca do mleka (1) i wcisnij wigcznik (4). Ubijaj mleko az do uzyskania pozgdanego
efektu.

3.Wlej kawe do spienionego mleka. Mozesz uzy¢ syropéw smakowych, posypek lub kakao.

4.Po uzyciu umyj koncéwke spieniajgca.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Myj koncéwke spieniajgca pod biezgcg wodg z uzyciem ptynu do mycia naczyh. W razie potrzeby przetrzyj
wilgotng Sciereczka.

NIE ZANURZAJ KORPUSU URZADZENIA W WODZIE!

DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 2 baterie typu AA (LR06 1,5V)
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ELECTRIC KETTLE HAIR DRYIER TOASTER 2 SLICES ELECTRIC GRILL
CR 1292 CR 2261 CR 3217 CR 3044

=

f
PERSONAL BLENDER WAFFLE MAKER GARMENT STEAMER AIR HUMIDIFIER
CR 4615 CR 3046 CR 5033 CR 7964

-

l ' Lagle
| y
P - !
o ,
[ ]
[ ]
GLASS HEATER WASHING MACHINE OIL FILLED RADIATOR HEATING LUNCHBOX
CR 7721 CR 8054 CR 7810 CR 4483

MOSQUITO KILLER LAMP SONIC TOOTHBRUSH HEATING UNDERBLANKET HAIR DRYER
CR 7935 CR 2173 CR 7430 CR 2256

www.camryhome.eu
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VACUUM CLEANER OIL FILLED RADIATOR Stand Fan Electric Kettle
CR 7045 CR 7814 CR 7306 CR 1169
. -
RETRO RADIO HAIR STRAIGHTENER FOOT SPA ELECTRIC SHAVER
CR 1188 CR 2320 CR 2174 CR 2925

-

INTERNET RADIO  A|R CONDITIONER ELECTRIC KETTLE TOASTER 2 SLICES
CR 1180 CR 7926 CR 1291 CR 3215

ﬂ g < >
. Be |
—tr

CONVECTION HEATER CERAMIC FAN HEATER MOSQUITO KILLER ELECTRIC SHAVER
CR 7724 CR 7772 CR 7937 CR 2927

www.camryhome.eu
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-ﬁ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued the receipt

GB directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mochten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer,
der die Quittung ausgestellt hat.
ER Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez contacter
directement le vendeur qui a émis le recu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el vendedor que
emitio el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pegas de reposigdo ou fazer alguma reclamacéao, entre em contato diretamente
com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimuy, susisiekite tiesiogiai su kvitg iSdavusiu
pardavéju.
v Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, IGdzu, sazinieties tieSi ar pardevéju, kurs
izsniedza ¢eku.
EST Kui soovite osta varuosi voi esitada pretensioone, votke otse ihendust kviitungi valjastanud muijaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlenull a bizonylatot
kiallitdé eladdhoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji je izdao
racun.
RO Ecnu Bbl XOTUTE KynnUTb 3anyactn Unv npeabsBuTb Kakne-nnbo npeTeHsnn, noxanymncra, CBSXXUTeCcb
HanpsmMyto ¢ npogasuoMm, BblAaBLLUNM YeK.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo prodejce, ktery
uctenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugam sa contactati direct
vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BéAeTe va ayopdoeTe AVTAAAGKTIKA A va KAVETE OTTOIASATIOTE TTAPATTOVA, ETTIKOIVWVAOTE ATTEUBEiag
ME TOV TTWANTA TTOU £EEBWOE TNV ATTOdEIEN.
MK AKo cakaTe Aa Kynute pes3epBHU AEeNOoBU UM Ja NodHeceTe KakBu 6Uno nonnaku, KOHTakTupajte
[VPEKTHO CO NpoAaBadyoT Koj ja nsgan cmeTkaTa.
NL Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de
verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal
racun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czeséci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamaciji nalezy
kontaktowac¢ sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
emesso la ricevuta.
sv Om du vill kdpa reservdelar eller gora nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som utfardat
kvittot direkt.
DK Hvis du gnsker at kgbe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte szelgeren, som har udstedt
kvitteringen, direkte.
UA Axwo BM xoueTe npuabdaTtu 3anyacTuHu abo nogaTtu Byab-siki npeTeHsii, 3BepHiTbcs 6e3nocepeaHbO 4O
npoaasLs, AKUN BUOAB YeK.
SR AKO Xenute fa Kynute pesepBHe AerloBe UNu Aa yrnoxuTe peknamauujy, obpatute ce ANPEKTHO
npoaasLy Koju je n3gao padyH.
SK Ak si chcete kupit nahradné diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo predajcu,
ktory ucétenku vystavil.
AR S YA Lan) e 5dlie onod e caudli (sls oS8 DS (e 5 8 (EosladadJbe i
BG AKO vckaTe Aa 3aKynuTe pe3epBHU YacTu Unu Aa HanpasBuUTe ONnakBaHWs, MOJIsi, CBbpPXKETe ce ANPEKTHO
C npopaeava, KOMTo e nsgan kacosata benexka.
AZ Ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi sikayat etmoak istayirsinizsa, gabzi veran satici ila
birbasa alaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankeség, j | temi kontaktoni

drejtpérdrejt shitésin qé ka lésh ar lat rén.
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